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ZALAVARMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

A vármegyék ellenállása.
Zalavármegye törvényhatósági bizottsága 

a múlt héten tartott közgyűlése fényesen 
igazolta azt, amit régóta hirdetünk: hogy 
az egész vármegye egy táborban egyesült 
abban a pillanatban, amikor az alkotmá­
nyosság védelme s nem a pártpolitika 
szempontjából kezdte vizsgálni az esemé­
nyeket .

A pártkeretek szétestek. Zalavármegyé- 
ben csak egy párt van : a koalició. Elfe­
lejtettük az egymás elleni küzdelmeket, 
hogy a pártérdekeknél s a napi politika 
minden kérdésénél nagyobb érdek: a ma­
gyarság legféltettebb kincsének megoltal- 
mazása vezessen bennünket.

És ha valaha szükség volt arra, hogy 
a vármegye politizáljon; ha valaha üdvös 
volt az, hogy a vármegye beleszóljon az 
ország dolgába; ma százszorosán szükséges 
és üdvös az, hogy a törvényhatóságok 
folytonosan napirenden tartsák a politikát; 
hogy éberek legyenek és szítsák a hazafi- 
ság tüzét. Nem mi kerestük a politikát. 
Az keresett fel bennünket. Az események 
kényszerítik a vármegyéket arra, hogy 
üléstermeiket parlamentté alakítsák át s 
még autonomikus ügyeik hátrányára is az 
ország szomorú sorsával foglalkozzanak. 
Évszázadok tapasztalatai tanítottak meg 
bennünket arra, hogy minden elernyedhet 
ebben az országban, csak a vármegyék 
maradjanak ébren, akkor még nem fulla­
dunk bele az abszolutizmus ‘mocsarába. 
Minden sánc omolhat, csak a vármegye 
ódon falait kell megvédelmezni; akkor még 
nem vesz erőt rajtunk a reakció.

Szervezkedésre és erőgyűjtésre van szük­
ségünk, mert elkövetkezik a súlyosabb 
megpróbáltatások ideje. Ma még csak szó­
val és tollal küzdünk, de rövid idő alatt 
súlyos kötelességek és erős megpróbáltatá­
sok hárulhatnak a vezetőkre s a vármegyék 
minden oszlopára.

A kormány reaktiválása nem bizonyít a 
békés szándék mellett. Úgy lehet, hogy

feléled a bezirkerek kora; jöhetnek újra a 
gyászmagyarok, hogy megrendszabályózzák 
a vármegyét s letörjék a nemzeti küzdel­
met, az ellenállást. Jöhetnek emberek, akik 
erőszakkal akarják megmagyarázni az ország­
nak, hogy a magyar alkotmány csak papi­
ros, amelyet a fejedelmi akarat akkor tép 
ronggyá, amikor akar. Jöhetnek a kegyen- 
cek, akiknek szívében nem éi az a szent 
érzés, amely bennünket őseink hagyomá­
nyaihoz fűz; akiknek szemében a várme­
gye rebellisek fészke, akiknek az udvari 
kegy a boldogsága és szolgaság a kenyere.

Elkövetkezik az idő, amikor szemfény­
vesztéssel, pénzzel és a korrumpálás min­
den eszközével, a saját testvéreink árulá­
sával ostromolják a nemzetet, hogy az 
alkotmányosság külső formáiért dobjuk el 
annak igazi tartalmát: a nemzet önrendel­
kezési jogát.

A vármegyék küzdelme még csak most 
kezdődik igazán. Erre a küzdelemre szer­
vezni és sorompóba állítani kell az egész 
társadalmat, hogy a közvélemény egységes 
legyen és törhetetlen. Mert a vármegyék 
gyüléstermeinek kulcsát el lehet kobozni, 
a határozatokat meg lehet semmisíteni, a 
tisztviselőket el lehet csapni s helyüket 
másokkal pótolni; de ha az egész vármegye 
társadalma szemben áll a hatalom szolgái- 
val s körülsáncoljuk magunkat a passi- 
vitással; ha sem a parancs, sem Ígéret, 
sem kecsegtetés nem térit le bennünket 
arról az útról, amelyet a hazafias kötelesség 
jelöl ki: akkor jöhetnek a hatalom szolgái.

Ha az előjelek nem csalnak, a kormány 
meg fogja kísérelni, hogy többséget szerez­
zen magának az uralkodó által elfogadott 
programra alapján. Hogy ebben a programúi­
ban minő Ígéretek foglaltatnak, ma még 
nem tudjuk. De az bizonyos, hogy olyan 
pontjai alig lehetnek, amelyeket az ellen­
zék valóra ne váltana, ha kormányra jut­
hat. Az pedig bizonyos, hogy a történtek 
után a nemzet * inkább a koalició utján 
igyekszik megvalósítani célját.

A jövő hónap elejére várhatjuk az első 
komolyabb elhatározó lépéseket, hir szerint 
sok főispánt fognak kinevezni, akik u kor­
mány intentióival egyet értenek s akik 
hajlandók lesznek a vármegyék határoza­
taihoz ragaszkodó tisztviselőket felfüggesz­
teni, vagy elcsapni. Ezután következik a 
választások előkészítése, amely aligha megy 
kesztyűs kézzel.

Zalavármegye soha sem tartozott a gut­
gesinnt törvényhatóságok közé. Az ellenzéki 
szellem mélyen gyökerezik hagyományaink­
ban s ezt még a legbékésebb időkben sem 
volt képes a kormány megszelídíteni. Most 
pedig olyanok az idők, hogy fellángoltak 
a szenvedélyek s az események azoknak 
adnak igazat, akik mindig gyanakodással 
és bizalmatlanul tekintettek oda, ahol al­
kotmányos elveket hangoztattak, voltaképen 
pedig az abszolút fejedelmi akaratot öltöz­
tették alkotmányos formába.

Elvek, nagy és hatalmas elvek küzde­
nek egymással. A milliókkal szemben álló 
abszolút veto s a nép akarata. Meglehet, 
hogy ma még érvényesülni fog a fejedelmi 
parancs, de holnap már uj korszakot 
jegyezhet fel a história Magyarország tör­
ténetének lapjaira.

Mert válságos időkben nem a trónok, 
hanem a milliók csinálják a történelmet.

Zalavármegye nyilatkozata.
Zalavármegye törvényhatósági bizottsá­

gának közgyűlése hazafias lelkesedéssel 
üdvözli a képviselőház többségéből alakult 
vezérlő bizottságot s midőn eddigi, a nem­
zet érzületét visszatükröző, az alkotmány 
megvédését célzó eljárását helyesli, meg- 
törhetlen bizalmáról és odaadó ragaszko­
dásáról biztosítja; a múltakért mélységes 
hálájának ad kifejezést, jövőre nézve pedig 
kéri, hogy hasonló szellemben, — szente­
sített törvényeinken alapuló jogainkért 
küzdjön mindaddig, mig igazságos ügyünk 
végleges diadalra nem jut. Zalavármegye 
közönsége, a küzdelemből ki fogja venni
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részét és ősi hagyományaihoz híven hazánk 
alkotmányáért készségesen fogja meghozni 
mindazon áldozatokat, melyeket a nemzet 
vezérei a haza oltárára leteendőknek fog­
nak megjelölni.

Mély megdöbbenéssel értesült Zalavár- 
megye közönsége, a képviselőházi többség 
meghívott képviselőinek, a bécsi császári 
várban folyó évi szeptember hó 23-án 
történt fogadtatásáról, feljajdul azon meg­
aláztatás miatt, mely a nemzetet képviselői
által érte. Öröklött és köteiességszerü hű- 
séggel viseltetik a vármegye közönsége 0
Felsége személye iránt, — de kénytelen 
kifejezést adni azon hu alattvalói érzelmé­
nek. hogy hűtlen tanácsosai a mindig hű 
magyar nemzet odaadó alattvalói ragaszko­
dását oly erős megpróbáltatásoknak teszik 
ki. melyek a korona erősségét ingatják meg.

Erős meggyőződése a vármegye közön­
ségének, hogy ezen áldatlan és vészthozó 
állapotoknak legfőbb okozói azon idegen 
tanácsosok, kik Magyarországgal szemben 
gvűihlettel vannak eltelve ; — azért felette 
károsnak tartja, hogy az ország ezen zilált 
viszonyai között Magyarország ügyei felett 
a tanácskozások és rendelkezések Becsben, 
az idegen tanácsosok körében történnek; 
azért kéri a vezérlőbizottságot, hogy mind- 
addig, inig rendezett állapotok nem létesül­
nek, a koronával vagy magyar honos meg­
bízottjaival csak Magyarország területén 
tárgyaljanak.

A vármegye bizottsági közgyűlése e hatá­
rozatot a képviselőházi többség vezérlő­
bizottságának és a törvényhatóságoknak 
megküldi, a képviselőházhoz felterjeszti.

országgyűlés folytonos elnapolása, az alkotmányos 
élet megzavarása s az abszolutisztikus irányzat 
ellen.

Amióta az országgyűlés működése szünetel, 
közkeletűvé vált az a mondás, hogy a politikai 
élet a vármegyék termeibe vonult vissza. Zala- 
vármegye ezen közgyűlése is teljesen politikai 
színezetű volt. Az országos politika képezi e 
egyedüli tárgyát, magas nívón álló politikai 
beszédek hangzottak el s parlamentté alakult át 
a közgyűlés.

A törvényhatósági bizottság tagjai elég szép 
számban vettek részt a közgyűlésen s az egy óra 
hosszáig tartott tárgyalás alatt lelkesült hazafias 
hangulat uralkodott.

Csertán Károly alispán tiz órakor megnyitotta 
az ülést s Árvay Lajos főjegyző felolvasta a 
határozati javaslatot, amelyet fent közöltünk.

Gróf Batthyány Pál, a hatvanas bizottság 
elnöke szólalt fel, a határozati javaslat egyhangú

kérve. A szilárd meggyőződés hang­
erő

hali-

elfogadását
ján beszélt s szavaiban annyi 
nyilatkozott meg,
gatóságot. — Egyetértésre és együttérzésre van j 
szükségünk — úgymond — most jobban, mint 
valaha. A megbukott és lemondott kormány,

meggyőző 
gávuí ragadta a

»Hogy mit hoz a jövendő? Nem tudom, de hoz­
zon jót, hozzon gonoszt, kettőt tudok, az egyik 
az, hogy a magyar nemzet sohasem fogja az 
1867-iki prakticát megoldásnak tekinteni. Soha. 
A másik az, hogy sohasem fog hazája független­
ségének aspirációjáról lemondani. Soha.« Az ő 
látnoki képessége, párosulva bölcsességével, már 
akkor megjövendölte, ami most bekövetkezett.

Meg vagyon Írva a szentirásban, hogy »gyarló 
az ember, gyarló is lészen, mert gyarlónak terem­
tetett.«

Ujabbkori történetünkben nem találtak magyar 
államférfiut, akit az udvar levegője többé-kovésbbá 
el ne kábított volna, pedig az elkábult ember 
nem mondhatja meg az ország nagy igazságát. 
Így az őszinteséget hizelkedés, a nyíltságot elhall­
gatás, a becsületes egyenességet hyperloyaligmus 
váltotta fel.

1867-óta egy kormány sem volt, amely a saját 
programmja szerint vállalkozott volna kormány-

hanc mmdiír udv:ar elé
programme!, amelyet azután a mindenkori kor­
mány vakon elfogadott és keresztülhajtott. Alkot­
mányosságunk annyira terjedt, hogy alkotmányos 
formákban tagadtuk meg magunktól a jót

Zalavármegye rentóiviili közgyűlése.
Zalavármegye közönsége újból felemelte szavát 

az alkotmány védelmére. A múlt csütörtökön 
tartott rendkívüli közgyűlés egyhangúlag, hatá­
rozottan és komoly méltósággal tiltakozott az

amelynek minden cselekedete ellenkezik a törvé­
nyekkel éí az alkotmányosság szellemével, újra 
kineveztetett. Azok veszik kezükbe a kormány­
zást, akik mindenre képesek a hatalomért. Az 
ellenzék vezéreit Bécsbe hívták, hogy ott m )g- 
gyalázzák a magyar nemzet szuverenitását. Pedig 
van a magyar királynak Magyarországom is 
székesfővárosa, amelyben a nemzet fényes palotát 
emelt uralkodójának, hogy abban magyar taná­
csosaival magyar nyelven tárgyalhasson. A hatá­
rozati javaslat elfogadását kéri.

Ezután Bosnyák Géza tartott egy gyújtó beszé­
det. Nem csak a beszéd mély tartalma, hanem 
az előadás közvetlensége és hangja is nagy Itatást 
keltettek. A beszéd szívből fakadt és szívekhez 
szólt. Nem tévesztett hatást egyetlen szava sem 
és hatalmas éljen zúgott fel, mikor Kossuth Lajos 
szavaival befejezte szónoklatát.

A beszédet szóról-szóra itt közöljük.

Tekintetes alispán ur! Tisztelt közgyűlés!
Engedje meg nekem a t. közgyűlés, hogy ezen 

indítványhoz, amely nem csak a megye, hanem 
az ország mai helyzetét tárja elénk, hozzászól­
hassak.

Mindnyájunk kötelessége és érdeke, hogy ezen 
indítvány minden oldalról meg legyen vitatva, 
mert kevesebbet tenni, mint amennyit lehet, nem 
kisebb hiba, mint többet akarni annál, mint a 
mi lehetséges.

Ha az elmúlt évtizedek történetén végig tekin­
tek s azt higgadtan, elfogulatlanul mérlegelem, 
önkéntelenül eszembe jut Kossuth Lajos mondása:

, amit
a nemzet érdeke tanácsúit s alkotmányos formák­
ban fogadtuk el a rosxat, amit az osztrák biro­
dalom érdeke parancsolt, alkotmányosságunk 
papiroson maradt.

Ezek után nem csodálkoznánk senki sem, hogy 
végre a nemzet felocsúdott aléltságábói s amidőn 
a titkos kéz páriáméntárisiuusunk megsemmisíté­
séhez nyúlt, akkor a királyi felszólításra a szö­
vetkezett ellenzéknek adta meg a többséget s 
midőn ez a király által elébe szabott programm 
értelmében jogainak feladásával a kormányzásra 
nem vállalkozott, akkor immár majd egy éve 
törvénytelen elnapolásokkal, törvénytelen huparla- 
mentáris kormány kinevezésével és ezek törvény­
telen kormányzataival, a megyék megrendszabá- 
lyozásával akarták megrémíteni a nemzetet s 
midőn minden hatástalannak bizonyult, akkor 
elkövetkezett az örökké gyászos emlékezetű szep­
tember 23-iki fogadtatása a nemzet többsége 
vezérférfiainak, amidőn elhangzottak a magyar 
király szájából azok a szavak, hogy az esetben, 
ha a koalíció az udvar programmja szerint nem 
alakít kormányt, akkor a magyar király magyar 
nemzete mérhetten szenvedéseknek és nyomornak 
lesz kitéve.

Váljon miért hangzottak el eme rettenetes sza­
vak a magyar király ajkáról? Tán ez a nemzet 
hűtlen lett királyához ? Hisz a királyhűség fajunk 
tulajdona. Vagy törvényszegő lettt e nemzet? Hisz 
a magyar mindenkor tiszteli és ragaszkodik ősi 
alkotmányához, ősi törvényeihez.

Nem tek t. közgyűlés, nem az az oka, hanem 
I az, hogy a magyar királyt gonosz tanácsadók 
! veszik körül s még mindig akadnak e hazában
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Az én örökségem.
Nem. tagadom, miért is tagadnám, a Göcsej­

ben születtem biz ón. Annak is a szívében; 
valahol Páka körül egy eldugott kis faluban. A 
nevét nem árulom el, valamint a magamét is 
titokban tartom, mert megáldott az Isten földi 
javakkal, családról ellenben elfelejtettem ideje­
korán gondoskodni és ha a kiterjedt atyafiság 
tudomást szerezne létezésemről, nem volna nyug­
tom többé ebben az életben.

Mert a göcseji nemes urak nagyon szeretnek 
örökölni. Az Istenben boldogult néhai való jó 
apám és Adám bátyám példájából tudom, akik 
egész életükben nem tettek egyebet, mint pipáz­
tak és örökség után jártak. Az örökség azután 
meg is került. Kitett valami hat-kétszáz hold 
göcseji partot, amelyen abban az időben boróka 
bokor tenyészett, de kitűnő fenyőalla termett. 
Nem sokat ért a régi világban a göcseji domí­
nium. Egy fazék aludttejért, vagy egy szép cipóért 
is adtak egy darab földet. Akinek sok volt, az 
se szántotta vetette valamennyit. Egyik kurta 
nemes csak úgy élt mint a másik. Be a tekin­
télyt azt már a birtok nagyságával mérték. Az 
volt a család pátriárkája, akinek több volt a 
földje; annak a szavára többet adtak még a vár­
megyén is.

Tehát a tekintély végett kellett a föld az őre- [

geknek is. A tekintély külső megnyilatkozása j mert az igába fogható barom nagyon kevés volt.
abban állott, hogy előbb csak ténsurnak szólít 
gatták őket a parasztok; mihelyt azonban rájuk 
esett a nagy örökség, tekintetes ur lett a címük.
A titulust is örököltük szegény Gáspár bátyánk­
tól, aki a »dagadó partot« ránk testálta.

Azok kedvéért, akik nem ismerik a göcseji 
ember esze járását ég nem találnák ki a névből 
azonnal, hogy miért neveztetik a dagadó part 
éppen dagadónak, megmagyarázom ezt is. A 
göcsej i sár a legkitűnőbb sár ezen a sáros vilá­
gon. Nem olyan közönséges kátyú, mint az al­
földi sáv, amelybe lesüpped az ember, de mégis 
kilép belőle csizmástól; nem is lucskos, folyé­
kony degesz, mint a jóravaló csiriz, amelybe 
fenékig belelépni könnyű, de kilépni nehéz. A 
dombos útról leszalad a felesleges viz, csak annyi 
marad ott, amennyi felpuhítja a hantot. A gya­
logos embert azután úgy megfogja, hogy hama­
rosan elfogy a szuflája.

De bölcs emberek voltak a mi öregeink. Mikor 
még a vármegyének esze ágában sem volt az 
utcsináiás, megjavították az útjaikat maguk, 
göcseji praktikával. Olcsón, de meglehetős rosszul, j lovat, az apám meg Ádám bátyám a hátulsó 
Kövük nem volt; meg ha lett volna is, akkor j ülésben pipázott, én pedig boldogult anyám után 
se hordták volna az útra. A régi módi göcseji maradt nagykendőbe burkolva, a kocsis mellett 
ember természetrajzával ellenkezett volna a ve­
sződséges, körülményes munka. Azután meg 
— igazat akarván szólni — nem is lehetett volna,

Az én apám csak uraság vala, mégis csak két 
lóból és három ökörből állott az instrukció. Igaz, 
hogy a Bimbó meg a Csámpás nagyon jeles 
állatok voltak.

No hát segítettek magukon az urak mégis. 
Az utak mellett kivágatták a boróka bokrokat 
s ráterítették az útra. Ez volt a göcseji kavics. 
A rőzse közepe, ahol a kocsik jártak, lesülyedt, 
a két vége meg felkunkorodott. Ugv nézett ki 
az ut, mintha sövénnyel lett volna beszegve. 
Esős időben azonban a viz feláztatta az ut köze­
pét, amely megduzzadt s magasabban állt, mint 
a széle. A sár a rőzse alá került s a gyalogos 
ember könnyen sétált a tetején. Ilyen ut vezetett 
keresztül Gáspár bátyám partjáu is és ezért hívták 
azt dagadó partnak.

Ezen a jeles utón erőlködött az apám két lova 
akkor is, mikor Gáspár bátyám temetésére men­
tünk. Istentelenül meg volt dagadva az úttest, 
ahogy ma a mérnökök mondanák. Akkor azon­
ban még nem keresték a technikus kifejezéseket.

A Berkó kocsis szidta az időt és ütötte a

ülve azon töprengtem, hogy milyen nagy urak 
is lettünk mi, hogy ex a rengeteg borosánoe 
mind a mienk.
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politikai gonosztevők, hazaárulók, akik címért, í teljesedik he Kossuth Lajos mondása, hogy höm- 
rangért, állásért, vagyoni előnyökért mindenre ! pölyög az idő árja jó ás gonosz felett egyaránt .. .ígért
kaphatók s akiknél minden eladó, még a haza- 
szeretet is.

Két kincse vau e hazának, a korona és alkot­
mánya, féltve őrzi mindkettőt, ha keli életével, 
vérével s csak akkor foglal állást az elsővel 
szemben, ha az a másodikat veszélyezteti.

Ide jutott ma az ország, hogy alkotmánya 
megtámadtatván, kitört a viszály a nemzet és
uralkodója között.

Mi felvesszük a harcot, követeléseink addig 
terjednek, mint jogaink s törvényes ellenlábasunk­
kal fogjuk legyőzni a törvénytelenségeket és abban 
van a mi nagy erőnk és azt nem győzheti le 
az osztrák császár hatalma és a diadal eiébb vagy 
utóbb a jogaiért küzdő nemzeté lesz.

Bölcs tanács lenne az uralkodó háznak, hogy 
okosan tenné saját jövendőjének érdekében, ha 
azonosítaná magát trónja erős támaszával, a magyar 
népnek érdekeivel, mennyi hódítás lenne ennek 
julalma. Kossuth Lajos megmondta s a történe­
lem bizonyítja, hogy trónus dűl trónus után, ha 
nem azonosítja magát a nép érzületével.. Nagyon
szívós a nép emlékezete, hallgat, de nem felejt i magyar közjog területére, hogy az osztra
s tessék vagy ne tessék akárkinek is a világon, 
az emberi dolgok sorja hozza magával, hogy a 
válságok órája, mint a hajnal az éj után el nem 
marad, pedig azt is ezer évek krónikája bizo­
nyítja, hogy mikor a válság órája üt, a nép 
feltartóxhatatlan.

Tek. Közgyűlés! újra és újra kisért az üssz- 
birodalom őrült rögeszméje, pedig ezer év tör- ! 
ténelme a mi kezesünk, hogy jogunk van nem- j 
zetnek lenni, hisz a magyar korona területe ; 
10,000 angol Q mérfölddel nagyobb mint Anglia, 
Skóthon és Irland együttvéve, 20 000-rel nagyobb, 
mint Poroszország volt 1858-ban. Ls c tág terü­
letet hegyláncaival, folyam rendszerevei a teremtő

poiyog az idő arja ju <» guuusz ieiett egya 
elsodorja, a mi útjába áll . . . kormányok változ­
hatnak de a nemzetnek élni kell . . . trónok 
összedülhetnek, koronák összetörnek, de az igaz­
ság érintetlenül marad . . .

Dr Darányi Ferenc országgyűlési képviselő 
szólalt fel ezután. Az alkotmányos jogokat — 
úgymond — a nemzet adta a Haubsburg dinasz­
tiának s nem a dinasztia adta a nemzet jogait. 
Őseink örökségét kötelességünk megvédeni még 
a koronával szemben is. A magyar király jogai­
ból nem akarunk elvenni semmit, de alkotmá­
nyunkból nem adunk ki az osztrák császárnak 
semmit. A szeptember 23-án kiadott ultimátum 
ellenkezik a magyar alkotmánnyal, amelv szerint 
a király csak miniszteri ellenjegyzés mellett gya­
korolhatja fejedelmi jogait. Szeptember 23-án 
nem az alkotmányos magyar király, hanem az 
osztrák császár beszélt. Ebben a cselekedetben 

5 azonban tefti-s társ a Fejérváry kormány, mert 
j nem akadályozta meg az alkotmánysértést. A 
i 67-es kiegyezést gyökeresen át keli dolgozni agy,
! hogy az osztrák császár át ne kalandozhasson a

császár
te vadászhasson a magyar király tilosában. Ha 
pedig ez nem sikerül, nem marad más iia'tra, mint 
a legtisztább personális unió megvalósítása. A 
Fejérváry kormány, amelyet joggal nevezett a 
képviselőház elnöke szemétuépnek, bűnben fogan- 
latott. Újbóli kinevezését a király szeptember 
11-én már elhatározta s szeptember 23-ikára 
mégis Becsbe citálták az ellenzék vezéreit, hogy 
csúfot űzzenek a magyar nemzetből. A kinevezés 
ellenjegyzésével Fejérváry megpecsételte a szep­
tember 23-án történteket s azokért felelős jogilag, 
politikailag és erkölcsileg. A Fejérváry kormány 
a császári akarat megvalósítása kedvéért minden 
eszközt megragad és szövetségesekül megnyerte

ujja külön állammá jelölte ki. E tág terület annyi ! azokat a hazátlan bitangokat, akik iiquidálui
j akarják a magyar hazát. Az ellenzék évtizedek 
j óla küzd a választói jog kiterjesztése mellett, de 
i a kormányok ez elől mindig elzárkóztak. Tisza 
1 István tett ugyan erre nézve Ígéretet, de azt 
I komolyan beváltani soha sem akarta. És ime 
: most a korma ij az általános titkos választói 

jogot akarja megvalósítani. Szíve egész melegével 
híve a választói jog kiterjesztésének, addig a 
határig, amíg az nemzeti érdekeinknek és céljaink­
nak megfelel, de a Fejérváry-féle általános titkos 
választói jognak nem ül fel. Aki nem hisz Istent, 
annak nem ad imádságos könyvet, aki nem ismer 
hazát, annak nem ad politikai jogokat. — Fejérváry 
az osztrák császári hatalom kiterjesztésén dolgozik. 
De ez nem fog neki sikerűim, mert az igazságot, 
az eszméket agyonütni nem lehet. Mi meghal­
hatunk, de az eszme élni fog s akik érié küz­
dünk, nevünket dicsőségesen hagyjuk gyerme­
keinkre. — A határozati javaslatot elfogadja.

viszontagságok után 18 millió lakost számlái.
Testben és lélekben erős,életrevaló nép vagyunk; 

szabadságszerető, fejlődni képes, bátor, vitéz.
Ezer év látta e nemzetet Feurópa s a keresz­

tény polgáriasodás védpaizsául, látta hatalmas­
nak a nápolyi öböltől a balti tengerig; látta dúlva 
ezer viszály között, látta küzdeni, csatákat 
nyerni, veszteni, látta elhagyatva, megcsal alva, 
elárulva, de megtörve, meghódolva nem látta soha.

Az igy eltöltött ezer év ad nekem hitet, reményt 
arra, hogy e nagy nehéz megpróbáltatások között 
is megállja e nemzet helyét. Hisz a hazáért, a 
szabadságért küzdünk, melynek szent szeretete 
még a törpéből is óriást csinál, versenyzőnk 
egymással a hazaszeretetben s legyen mindegyi­
künk egy-egy akadálya az önkény kedéseknek, 
csak igy teljesíthetjük azon szent kötelességün­
ket, hogy ősi alkotmányunkat, ősi szabadságun­
kat csorbítatlanul adjuk át utódainknak és igy

Átvergődtünk a hegyen, leértünk a faluba, 
ahol őszi időben nem sokszor láttak még külföldi 
szekeret. A szolgabiró még biróválasztásra sem 
jött meg téli időben, hanem a tisztelt választók 
mentek be gyalogszerrel az irodába bírót válasz­
tani. Megesett az is, hogy az utón az uj bírót 
agyonverték. Szépen visszafordultak és megkér­
ték a főszolgabírót, hogy az uj választást haladék 
nélkül ejtse meg, minek utánna e bírót fejbe 
találták hibázni. A legújabb bírót azután be­
csukták, mert az ütött legnagyobbat elődje fejére.

No de ezek nem tartoznak az én örökségem 
történetéhez és bizonyosan nem is tudom, hogy 
megtörtént dolgok e, vagy csak a Ferkó kocsis 
találta ki a maga fejéből, hogy engem mulat­
tasson. Elég az hozzá, megérkeztünk a halottas 
házhoz. Zsuppos volt az is, mint a többi; fából 
készült, mint a többi; csak valamivel nagyobb 
volt, mint a többi. Az udvar tele volt vén

csak eíuladt. Hogy a féreg fényé vitte vóna el 
azt e nyulat.

Nem mondhatnám, hogy Náncsi néni valami 
szívesen fogadott volna bennünket. Még most is 
látom, amint arcán összeszaladtak a barázdák és 
apámat csak igy köszöntötte:

— No! Mcggyüttetek, ebesek.
Hát bizony éhesek voltunk. Én megelégedtem 

volna egy kis kaláccsal, de az apám az egész 
birtokot szerette [Volna. A jegyző ur kivakkan- 
totta, hogy Gáspár ur visszahagyta a famíliára 
a vagyont, Náncsi néninek pedig csak tartást 
biztosított. — Hát ez nem tetszett a derék matró- 

! nának, aki gazdaasszonyt sorból emelkedett fel 
a tekintetes asszonyt méltóságig. Divat volt ez 
akkoriban. Ahány nagybátyám házas volt, mind 
a szolgálóját vette feleségül — egy s más okból.

Eltemettük Gáspár bátyánkat nagy parádéval. 
Arra emlékszem, hogy akkora halotti tort sem 

asszonnyal, akiknek Náncsi néni, a bánatos özvegy, I előbb sem utóbb nem láttam. Harmadnap mentünk
a pitarbau pálinkát osztogatott és siránkozva 
mesélte, hogy hogyan fordult le a lelkem Gáspár 
a székről, mikor a nyulcsont megakadt a torkán. 
Mert tisztára ebben halt meg az öreg. Csak 
annyi ideje volt, hogy a testámentumot lediktálta 
a jegyzőnek, azután elfulladt. Az asszonyok szor­
galmasan itták a pálinkát és sűrűén hangzott a 
sajnálkozás:

haza. Az apám meg Ádám bátyám nagyjó kedvvel 
diskuráltak, mert már tudták, mi van a testá- 
mentumban. Mienk lett a dagadó part, csak azt 
kötötte ki az öreg, hogy a házban holtig a 
Náncsi néni lakjék s a família köteles legyen 
őt rangjához illő módon eltartani s minden szük­
ségessel ellátni.

No bizony! Nagy dolog is egy ilyen vén fehér-
— Ojjé, ojjé! Szegény uraság hát egfullatt, j személyt a rangjához illően eltartani. Hát mi

Eitner Zsigmond országgyűlési képviselő be- 
! szédjét azzal kezdi, hogy meg volt győződve 
; eleve arról, hogy a vármegye közönsége az indít- 
I ványt egyhangúlag a magáévá teszi. Ismeri a 
j vármegye közönségének hazafias hangulatát, a 
I tisztviselői kar hazafiságát a az alispán határozott 
I magatartását (éljenzés.) A sorozásokra vonatkozó 
I rendeleté mindenkit meggyőzött arról, hogy Zala­

vármegye alispánja tudja, mivel tartozik hazájá­
nak és vármegyéjének, amely elvárta ugyan első 
tisztviselőjétől ezt a hazafias magatartást, de 
ezzel szemben biztosítja törhetetlen ragaszkodá­
sáról. (Zajos éljenzés). Szeptember 23-án ott volt 
Bécsben. Tanúja volt annak, mikor az ellenzék 
vezérei mély levertséggel elhagyták a császári 
burgot; látta a bécsi csőcseléket háta mögött, 
amint szidalmakat szórt a magyar nemzet kép­
viselői télé. Joggal kívánja az ország, hogy 
vezéreit ne tegyék ki megaláztatásoknak, hanem 
a magyar király jöjjön Budára tárgyalni. — 
Október 10-én a kormány meg sem jelent 
a parlamentben. Ebben a magyar alkotmány 
semmibe vevését látja. Fejérváry ós társai nem 

i miniszterek, hanem osztrák cselédek, akiket el 
I kell söpörni a nemzet felháborodásának. A hatá- 
j rozati javaslatot elfogadja.

Az alispán a határozatot kimondta s ezután 
í következett a tárgysorozat második pontja: az 
I országgyűlés elnapolása ellen való tiltakozás.

Árvay Lajos főjegyző ismét egy terjedelmes 
! és közjogi érvekkel támogatott eiaborátumot ter- 
I jesztott a közgyűlés elé, amely azt egyhangúlag 
j határozattá emelte. A határozatot egész terjedei- 
I méhen közöljük.

A közgyűlés 11 órakor véget ért.

Zalavármegye tiltakozása.
Zalavármegye bizottsági közgyűlése, hazafias 

aggodalomtól eltelve, ünnepélyes óvást emel az 
országgyűlés folytonos elnapolása ellen, mert 
annak az a következménye, hogy:

az országgyűlés nem felelhet meg törvény- 
alkotói feladatának, pedig éppen az országgyűlés 
szakadatlan elnapolása miatt összetorlódott szám­
talan életbevágó fontosságú kérdés vár sürgős 
megoldásra s enuek elodázása az ország létérde­
keire helyrehozhatlan károkkal jár;

a törvény- és alkotmányellenes kormány dacára 
annak, hogy a célt, amelynek megvalósítására 
vállalkozott e a melyre létjogosultságát alapí­
totta, t. i. a kiegyezés létesítését képtelen keresz­
tülvinni, mégis kormányon marad és törvéuybe- 
ütközőleg s a képviselőház tilalma ellenére or­
szágos költségvetés és országgyűlési felhatalma­
zás nélkül vezeti az államháztartását, beszedi 

I annak jövedelmeit, még oly kiadásokat is teljesít, 
1 amelyek külön törvényhozási elhatározástól

j az ő rangja ? Kanász volt az apja, szolgáló az 
anyja. Azok is bagolyhiten éltek együtt. Hát 
majd adnak neki az urasa'gok egy kis béres­
konvenciót, a nagy föld pedig a rengeteg fenyő- 
allával együtt, emeli a család tekintélyét.

A családi tanács, a tekintélyre való hivatkozás­
sal elhatározta, hogy engem taníttatni kell. 
Elvittek Kanizsára, gimnáziumba. Apám és Adárn 
bátyám pedig azon tanakodtak, hogy hány esz­
tendő alatt lehetek vicispán. Ezenközben össze­
vesztek a Náncsi nénivel, aki — amióta az ura 
meghalt — tudatára ébredt annak, hogy mivel 
tartozik a családi hagyományoknak. Nem elé­
gedett meg az örökösök által adott tartással; 
rangjához illő ellátást követelt. Ott a testámentum 
Világosan beszél. Benne van a rang, az pedig 
nem kutya.

Mit csűrjem csavarjam a dolgot, beleavatkoz­
tak a vitába a fiskálisok. Egyik per a másikat 
érte. A dagadó parton vigan tenyészett a fenyő- 
bokor, de azért a Náncsi néninek megítélte a 
rangjához illő tartást a bíróság. A Gáspár bácsi 
házát cserépre kellett venni, a Náncsi néni hintóu 
járt az egerszegi vásárra, meg a kányavári 
búcsúra, az apám pedig hordta ki a pénzt 
hitelbe a nemesi kasszából, meg a takarékokból, 
hogy eleget tegyen a tekintélynek és Náncsi 
néni követeléseinek.

Lassanként az idők is változtak. Egy ké.
*



»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlapi 1905 október 22.
4

függnek, ámbár ezen elhatározás nem történt 
meg; a vám és kereskedelmi szerződések kérdé­
sében az 1899. 30. teikk ellenére intézkedik és 
habár az országgyűlés az újoncokat nem aján­
lotta is meg, a törvény megkerülésével a véderő 
kiegészítése iránt tesz lépéseket; általában véve, 
de főként a törvényhatóságokkal szemben olyan 
jogokkal él, amelyek csupán a parlamentáris 
felelős kormányt illetik meg, de magát a törvény­
szerű ellenőrzés alól kivonja, viszont azonban a 
törvényhatóságokat megfosztja azon joguktól, 
hogv a képviselőháznál keressenek orvoslást sérel­
meikért és dacára annak, hogy a koronát kép­
viseli és az országgyűlés ellenőrzése alatt ád, 
ezekből kifolyólag pedig a korona törvényhozói 
jogkörének gyakorlásánál az országgyűlésen részt- 
venni tartozik, meg sem jelenik annak ülésén; 
ezeken kívül pedig a legelső politikai jog kiter­
jesztésének kérdésében oly irányt követ és oly 
eszközöket használ, amelyek az országgyűlés 
akaratával ellenkeznek s a magyar nemzeti és 
állami érdekek feladására vezetnek;

az országgyűlés nem gyakorolhatja a kormánnyal 
szemben a iparlamentaris felelős kormányrend- 
szeren alapuló ellenőrzési jogot és nem telelhet 
meg azon kötelességének, hogy a kormányt sok 
törvényszegéséért vád alá helyezéssel felelősségre 
vonja.

A vármegye bizottsági közgyűlése ez ideig 
azért nem emelte föl tiltakozó szavát az ország- 
gyűlés folytonos elnapolása ellen, jóllehet kezdet­
től fogva alkotmányellenesnek tartotta is azt, 
mert azon reménnyel kecsegtették a nemzetet, 
hogy a korona és a nemzet akarata közt létező 
ellentétek az országgyűlési szünet alatt kiegyen- 
líttetnek, vagyis a korona elhagyja addigi merev 
álláspontját és a nemzeti követelményekhez köze­
ledik. Most azonban, midőn kiderült, hogy a 
remény felkeltése hiú áltatás volt, mert a korona 
rideg álláspontja hajthatatlan és teljesen kizár 
minden közeledést: a vármegye bizottsági köz­
gyűlése, a vármegye hazafias közönségének érzel­
meit tolmácsolva, annáiinkább is óvást emel az 
országgyűlés folytonos elnapolása ellen, mert az 
országgyűlés újabban oly időre hivatott egybe, 
amely kizárja a lehetőségét annak, hogy a műit 
évi számadások, a folyó s a jövő évi költség- 
vetések letárgyalása s ezzel kapcsolatosan a 
bizalmi kérdés megfelelő méltatása is az ügy és 
a helyzet fontosságához mórt komolysággal az év 
végéig megtörténhessék s így előreláthatólag 
ismétlődni fog az 1867. 10. tcikknek világos 
megsértése, az önkényuralom pedig folytatva 
leend.

Ezen önkényuralomnak a jele azon elbánás is, 
melyben a képviselőház többségének, tehát a 
nemzetnek a vezértiai műit szemptember hó 23-án 
részesültek; valamint az a királyi ultimátum is, 
amely akkor elhangzott és — kis papirszeletre

bolond ember elkezdett a Göcsejben ujmódin 
gazdálkodni. Még cséplőgépet is hozatott s fel­
szántotta a domboldalt, nem törődött a gombá­
val, amely ott tenyészett legjobban. Az én 
öregeim mindezeket az ostobaságokat bölcsen 
nevették. Ok gazdálkodtak úgy, ahogy tanulták. 
Az újkor tudományából csak a váitóaláirást tanul­
ták meg; ezt azonban jól.

Sem az ősi tagon, sem a dagadó parton nem 
termett több, mint előbb ; ellenben a terhek meg­
sokasodtak. Ad ám bátyám bele is fáradt az örö­
kös küzdelembe és a családi tekintély fenntar­
tásába. Beadta a kulcsot. Csak az apám gazdál­
kodott és szaporította a váltóit.

Engem elvetett a sors messze az áldott szülő­
földtől. A szerencse rám mosolygott s hamaro­
san abba a helyzetbe kerültem, hogy segíthettem 
a váltókat törleszteni és Náncsi nénit rangjához 
illő módon eltartani. Az apám egyre másra írogatta 
a panaszos leveleket, amelyekből furcsa családi 
titkoknak jöttem tudomására. A Náncsi néni 
minden héten talált ki valamit, amit megköve­
telt a rang, amelyet a lelkem Gáspár hagyott 
neki testámentumában. Már annyira vitte, hogy 
libérián kocsist és több rendbeli férfi cselédet 
tartott. Még csak a titkár hiányzott az oldala 
mellől. És szegény öreget örökké fenyegette. Ha 
nem küldött elég pénzt, mindig az volt a válasz, 
hogy elárverezted a dagadó partot, amelyre a

foljegyezve — a nemzet vezérfiainak átadatott 
g amely ultimatum, mint felhőtlen égből a villám- 
csapás, oly váratlanul sújtott le a nemzetié, 
mert hiszen a nemzet vezórfiaihoz intézett meg­
hívó a béke zálogának volt hirdetve s ama férfiak 
a béke olaj ágával mentek a trón zsámolyához, 
a nemzet atyjához, de meg sem hallgattattak és 
kaptak: legfőbb had úri parancsot azzal, hogy 
annak értelmében vállalkozzanak a kormány­
alakításra ; — kapták azt az elképzelni is iszonytató 
fenyegetést, hogy »kimondhatatlan szenvedés és 
nyomor mind fenyegetőbb alakban hárul az or­
szágra és népére,« ha nem hajol meg a királyi 
akarat előtt; — kapták azt a kijelentést, hogy 
a nemzetnek jogai megvalósítására irányzott 
vágyai elérhetetlenek; — és kapták mindezt a 
szeretetteljes atyai jóindulat legkisebb megnyilat­
kozása nélkül csupán azért, mivel abból, amit 
joggal kívánhatunk, a legkevesebbet: csak ősi 
örökségünk elismerését kérjük!

A legcsalhatlauabb jele az önkényuralom tovább 
vezetésének az ultimatum azért, mivel módosít- 
hatlannak nyilvánítja az 1867-iki közösügyi tör­
vényt, jóllehet az ország önrendelkezési jogánál 
fogva — bármikor megváltoztathatja azt és pedig 
addig, amíg az ausztriai ház nőági örökösödésé­
ről az 1723. évi törvényekbe iktatott szerződés 
föntáíl, szorosan ennek alapján, vagyis tovább 
nem menve, mint amit Magyarországnak és az 
osztrák örökös tartományoknak feloszthatlau és 
elváiaszthatlan együttes birtoklása maga után 
von ; — mert továbbá az az ultimatum a gazdasági 
kérdésekben Ausztria hozzájárulásához köti ren­
delkezési jogunkat, ámbár ezt maga a törvény 
kifejezetten is biztosítja, sőt azt is kimondja, 
hogy Magyarország azon túl, amit a feloszthat- 
lan és elváiaszthatlan birtoklás elkerülhetlenül 
megkíván, semmi kötelezettséget sem vállalhat 
magára; — mert továbbáfentartani akarja a hivat­
kozott közösügyi törvény eddigi végrehajtási 
módját, habár az egyáltalán véve semmiben sem 
felel meg a törvényben kimondott paritás elvé­
nek ; — mert továbbá a felségjogok gyakorlása 
körül semmiféle alkotmányos befolyást sem ismer 
el, jóllehet ama jogok nem öröktől, hanem a 
népektől valók és ennélfogva egy alkotmányos 
államban sem gyakorolhatók önkényüleg, nálunk 
pedig annál inkább sem, mert a törvény azokra 
nézve az alkotmányos befolyást kifejezetten is 
előírja ; — mert továbbá a katonai kérdésekben a 
nemzeti követeléseket illetőleg jogaink érvénye­
sítését megtagadja annak dacára is,i 1 hogy az 
1848. 21. teikk a nemzeti szint és az ország 
címerét ősi jogaiba visszahelyezte, az 1836. 3., 
az 1840. 6. és az 1844. 2. tcikkek szelleme s 
az 1868. 44. teikk világos rendelkezése szerint 
pedig Magyarország államnyelve a magyar, mely­
nek a kormányzás minden ágában érvényesülnie 
kell, mert az ország államisága, önállósága,

i tartása be van keblezve.
Hiába írtam az öregemnek, hogy hagyja ott 

az egész domíniumot. Jöjjön hozzám lakni, a 
Náncsi néni meg hadd árvereztessen. Ö lássa, 
hogyan él meg a dagadó! part árából rangjához 
illendően. Ezt már nem engedte a tradíció és 
a tekintély. Mit szólna hozzá az atyafiság ? Meg 
néhai Gáspár ur is haza pátogatna sötét éjfélben, 
mert szörnyű átokkal fenyegette meg végrende­
letének utolsó pontjában azt az utódot, aki végső 
akaratát meg meri szégni. Úgy a sorok között 
azt is kilehetett olvasni az apám leveleiből, hogy 
elég neki egy szégyen terhét viselni, másikat 
nem vesz magára. Éz az egy szégyenfolt tudniillik 
én voltam, mert szakítottam az ősi hagyományok­
kal. Zsidónak való foglalkozásra adtam maga­
mat. Kereskedőnek álltam be s nem jöttem haza 
urnák, hogy mint utbiztos fejezzem be életemet. 
A címerünkben levő törökfej, amelyet nemesség­
szerző ősöm a göcseji erdőkbe tévedt nyomorult 
dervis nyakáról kaszával nyisszentett le, kajánul 
mosolygott az én jó apámra, mintha azt mondta 
volna: Ugye nem tartott sokáig a dicsőség, amit 
az én fejem árán szereztetek, gyaur kutyák. Vége 
lett egy két rongyos száz esztendő alatt. Az 
ősöd paraszt volt, az unokád handlé lesz.

A messze távolban is éreztem az apám keserü- 
í sógét. Néha napján, mikor a gyorsvonat esze- 
i veszett rohanással száguldott velem idegen orszá-

becsülete, méltósága és nemzeti érdekei elenged - 
hetlenül ezt követelik; mert végül az ultimatum 
mindezek szerint állandósítani, sőt kiterjeszteni 
kivánja az ország és Ausztria közt a közösségi 
törvény alapján létező viszonyt, pedig az, mint 
ikreknél a közös vérkeringés, minden baj kölcsö­
nös átszármazásának forrása és az egészséges 
fejlődés akadálya.

A legújabb bizonyítéka pedig az önkényuralom 
folytatásának az a sajnálatos tény, hogy a 
miniszterelnök oly programm alapján, mely nem 
a nemzettől ered és csupán a nemzeti érdekek 
és törekvések elnyomására van szánva, újból és 
pedig tervszerűen közvetlen az országgyűlés el­
napolása után kineveztetett, mert ez egyrészt az 
országgyűlés kijátszását és a nemzet félreveze­
tését célozza, másrészt pedig azt jelenti, hogy a 
nemzet akarata ellen is szabad kormányozni, és

; ha a nemzet nem teljesíti a fejedelem akaratát, 
akkor az önkormányzatnak, a parlamentaris 
felelős kormányzatnak áldásait nem élvezheti és 
nincs számára sem jog, sem törvény, sem alkot­
mány !

Mindez a legmélyebben megdöbbenti és ki- 
mondbatlan fájdalommal tölti el a vármegye 
bizottsági közgyűlését, mert azokat a már-már 
behegedt sebeket töri fel, amelyeket a legutolsó 
századok absolutisztikus irányú uralkodása ejtett 
a nemzeten, mert emlékezetbe idézi vissza azon 
törekvéseket, amelyeken s az ellenök folytatott 
küzdelmeken és mindezek következményein kívül 
mást — sajnos — alig mutathat fel hazai tör­
ténetünk ama századokból s amely törekvések 
állandóan oda irányultak, hogy a nemzet vérrel 
szerzett ősi jogaitól, szabadságától és alkotmá­
nyától, állami önállóságától és függetlenségétől 
megfosztassék, Ausztriába kebleztessék be, mint 
ennek gyarmata kizsákmányoltassék és eszerint 
mindaz, ami csak szent és magasztos lehet egy 
nemzet előtt, az összbirodalom eszméjének áidoz- 
tassék föl és mindezen célok elérésére a külön­
böző osztályok stb. egymással harcba állíttassa­
nak s oly férfiak használtassanak fel, akik feje­
delmi kegyért, kitüntetésért s a hatalom birtokáért 
még saját nemzetükkel és hazájukkal is készek 
szembeszállani.

De keserű emlékeket újít fel az is, hogy a 
képviselőház felirata éppen úgy, amiként az előző 
századokban igen gyakran történt, válaszra sem 
méltattatott.

Fájó emlékeket érint az is, hogy — amint 
minden körülmény mutatja — idegenek tanácsa 
dönt éppen úgy, mint a múlt századokban, most 
is a haza sorsa felett, jóllehet számtalan törvé­
nyünkből és önállóságunkból következik, az 
1608. 10-, 1741. 11 és 1791. 14. tcikkek pedig 
határozottan elő is Írják, hogy a király az ország 
ügyeiben csak magyarok tanácsával éljen s idege­
nek be ne avatkozzanak azon ügyekbe.

I gokon keresztül; mikor minden arc ismeretlen 
minden hang idegen volt körülöttem; mikor az 
emberek, akikkel érintkeztem, ridegen tárgyalták 
le velem az üzleti ügyeket és senkinek sem jutott 
eszébe, hogy egy szíves, résztvevő szót intézzen 
hozzám: engem is elfogott a honvágy. Haza 
gondoltam. Eszembe jutottak azok az apró házak, 
amelyekben annyi szívességgel látták a vendéget, 
hogy az idegen ember két hétig is feküdt tőle; 
eszembe jutott a domboldal, amelyen madarász­
tam; a Bimbó meg a Csámpás; az anyám főzi je, 
a birka pörkölt, a tökös rétes, a jó rozmaringig, 
hozzá a göcseji vinkó, amelynél jobb bor — 
Adám bátyám állítása szerint — Tokajban sem 
terem. Kiváló tulajdonsága a tokajival szemben 
az, hogy nem üti le egykönnyen az embert és 
nem kell kupicákból inni. A meszelve» pohár 
sem nagy annak, akinek a torka a savanyut tűri.

A reminiszcenciák hosszú sorsáról tudnék be­
számolni, ha elmesélném mindazt, ami gyermek­
korom felejthetetlen emlékei között fel van rak­
tározva. De nem akarok nagyon elkalandozni a 
tárgyamtól s visszatérek az apám házába, ahol 
utoljára akkor jártam, mikor eltemettem szegényt.

A temetésre megjött a Náncsi néni is. Nem 
részvét vezette. \ alami nagy szeretet nem fűzte 
az apámhoz. Szegény jó öregem mindennap a 
vén sárkány halálát leste, hogy megszabaduljon 
a rangos tartás terheitől. Jó kívánság lit nem is
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1905. október 22. »Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap«

A vármegye bizottsági közgyűlése mindezért j dentia ez a politikus vezetők tekintetében. Egy 
kizárólav a kormányt tehetvén felelőssé: annak .• Deák, egy Andrássy örökébe ismeretlen nevű
eljárását, mely a koronás király szent személyét 
akarja a nemzet óhajával szemben vitt küzdelmei 
élére állítani, a leghatározottabban elitéi!; egy­
úttal azonban, alkotmány védő hivatását követve, 
ünnepélyesen óvást emel minden önkény ural mi 
törekvéssel szemben és tiltakozik alkotmányjo­
gunknak oiyatén magyarázata ellen, amely a 
nemzet ősi jogait és szabadságait, ezeréves alkot­
mányai, az ország függetlenségét és önállóságát 
sérti és ezzel a múlt szenvedéseire vetett fátyolt 
follebbenti; — továbbá ünnepélyesen kijelenti, hogy 
az említett jogok és szabadságok védelmében a 
törvény és j<>g alapján ernyedetlenül kitart, 
minden alkotmány- és törvényellenes küzdelem­
nek a törvénykönyvvel kezében a legerélyesebben 
ellentáll és nem riad vissza semmi szenvedéstől 
és megpróbáltatástól sem, amely a haza védelmé­
ben reá nehezedik; nem riad vissza pedig annál 
inkább sem, mert az igazság, a jog ét törvény 
mellette van és az igazságnak, mint ahogy a 
napsugár áttör a felhőkön, diadalmaskodnia kell 
minden ármány felett; azonban határtalanul bizik 
a koronás király alkotmányszeretetében s amidőn 
azon hő óhajának ad kifejezést, hogy a korona 
és a nemzet, a haza és a király kölcsönös javára 
s boldogulására mielőbb megértsék egymást és 
az alkotmányszerü kibontakozás igaz útját meg­
találják : a kormányt és az idegen tanácsadókat 
óva inti, hogy tekintetbe véve azon örök igaz­
ságot, amely szerint senkiben és semmiben más­
ban, csupán a nemzetekben rejlik az vrŐ és 
hatalom, in elv államokat alkothat és fonta ríhat,

I

az erőnek, és hatalomnak pedig 
örök törvényei érteimében is érvényesülnie kell 
a nemzetek javára, mert azok nem másért, csak 

és saját hivatásukért vannak : tiszte-
tör­

természet

hősök vergődtek fel, a kiknek minden tette után 
a közvéleménynek vagy haragos feljajdulása, 
vagy boszut lihegő vonaglása hallik és a kiknek 
minden sor írása csak jobban összekuszálja a 
politikai helyzetet.

Vagy talán az írásokban célzatosság van s 
azt akarják vele elérni, hogy a korábbi sérel­
meket a nemzet feledje el az ujabbi sértés miatt ?

Nézzük csak meg a legújabb kéziratot. Három 
bekezdésben három rész'ete van.

Politikai abszurdum az első azért, mert nyíltan 
beismeri a kézirat azt, hogy a leendő kormány 
a többségre nem támaszkod hátik. Ebből követ­
keznék tehát az, hogy a leendő kormány sem 
alkotmányos, sem felelős nem lehet. Alkotmányos 
és felelős nem lehet azért, mert az 1848. évi 
III. törvénycikk szerint és az egész világ parla­
mentjeinek törvényes értelmezése szerint alkot­
mányos csak úgy lehet a minisztérium és ez csak
úgy végezheti az államügyek alkotmányos el­

it.

önmagokért
leiben tartsák a nemzet jogait s az ország
vényéit es ne vessék
útjába akadályokul 
terhelni a felelősség Isten és ember előtt 1

kát ezek uralmának 
mert különben őket fogja

mago

Jegyzetek.
Egy hónapi szélcsend után ismét megjelent 

egy kegyelmes királyi kézirat, a mely alkalmas 
arra, hogy belőle és róla millió kombináció árad­
jon szót az országban. Megindul a sok kritika 
az ujabbi kegyelmes tény felett, megindul az 
árja a vitatkozásoknak, hogy a kéziratnak melyik 
pontját hogyan kell érteni, végül pedig jön a 
hivatalos magyarázat, hogy az írója hogyan ér­
tette, a mikor irta.

Bizony sajnos dolog, hogy olyan emberek 
intézik Magyarország sorsát, hogy minden sor 
írásuk csak egy-egy újabb bomba a nagyon is 
összekuszált politikai helyzetben. Micsoda deka-

látását, ha ő ténykedéséért felelős és 
lősséget ellenében érvényesíteni lehetséges is és 
ha lém kedései a többség akaratában lelik gyö­
kerüket. Nem lehet tehát sem alkotmányos, sem 
felelős az olyan császári kirendeltség, a mely 
nem akar ténykedéseiért felelősséget vállalni.

A kézirat második részéről igazán nem lehet 
tudni, hogy mi akar lenni. Nem lehet még csak 
sejteni sem azt, hogy minő értelemben óhajtja 
értelmezni a kézirat az összhangot, a mit kétszer 
is említ. Mert hogy abból a cédulából, a mit a 
király a hírhedt szeptember 23-iki fogadtatás 
alkalmával a nemzet vezéreinek átnyújtott, vagy 
a király abból a mondásából, hogy következik 
a mérhetetlen nyomor és szenvedés, valaki azt 
következtethesse, hogy »Magyarországnak alkot­
mánya által biztosított önállósága tekintetében a 
szent korona viselője és a nemzet közt teljes 
összhang uralkodik,« teljesen kizártnak tartjuk. 
Mi következhetik más a 23-iki cédulából és a 
szenvedés és nyomor emlegetéséből, mint az, hogy 
vagy mondjon le a nemzet vérrel szerzett alkot­
mányáról, vagy pedig következik, mint Tisza 
mondta, a golyó és akasztóik, a »nyomor és 
szenvedés.« Tehát minden más, csak az nem, a 
mit a kézirat következtet, az összhang a nemzet 
és a szent korona viselője között.

A harmadik bekezdés a gondolkodástan remeke. 
Az első pontból, vagyis abból, hogy az uralkodó 
az államcsínyeknek alkotmányos és felelős ellátá­
sáról akar gondoskodni, továbbá abból, hogy az 
összhang az uralkodó és a nemzet között teljes, 
következik az, hogy a király Fejérváryt bízta 
meg a kormány megalakításával. Más szóval 
abból a tényből, hogy az uralkodó alkotmányo­
san akar uralkodni, abból a tényből, hogy eddig 
minden cselekedete olyan volt

amely a nemzet többségének teljes hálájával 
találkozott és amely cselekedetek hűségesen meg­
felelnek egyrészt a király esküjének, másrészt a 
nemzet többsége akaratának, következik az, hogy 
kinevezi az uralkodó miniszterelnöknek újból azt, 
akit Magyarország akar, akiért Magyarország 
rajong, aki ideálja minden magyarnak, báró 
Fejérváryt.

Tehát ez az a királyi kézirat, amely mint 
fáklya világít a sötétben, amelyről előre meg­
mondották, hogy fontos közjogi kijelentéseket fog 
tartalmazni, hogy ez lesz a kivezető fonál a 
súlyos politikai helyzetből. Azután jön ismét egy 
újabb kézirat, amely azokat a boldogító reformo­
kat fogja a világ elé tárni, amelyeknek hallatára 
a koalíció szétrebben, a nemzet egy táborba sier, 
a haladók táborába, amelyeknek hallatára rögtön 
egy jobb kor virrad a magyarra, amely korért 
érdemes volt élni a nemzetnek ezer évig; érde­
mes volt keblén táplálni ötszáz éven keresztül 
olyan fullánkot, amelyből édes méz fog c nemz t 
testébe szivárogni.

Remegve várja azt a történelmi pillanatot a 
nemzet, amikor meg fog jelenni ez a kézirat.

Remeg előre az örömtől, a boldogságtól, mert 
tudja, hogy a kéziratok nyomán mindig boldog­
ság jár, az örök nyár, a mosolygó napfény.

És ha csalódik a nemzet, ha didergés, sötét­
ség jár a kézirat mögött, akkor csak szidjuk 
ismét a tanácsosokat, akik elárulják a hazát, akik 
nem értik meg a nemzet szíve dobbanását. Mert 
a magyar mindig csak alkalmas tárgyat keres, 
akit szíve szerint megszidhat, megátkozhat és 
nem veszi észre, hogy azok a hazaárulók csak 
bábok, játékszerek a hatalom kezében, akiket 
csak úgy rángatnak a közönség színe előtt, mint 
a vásári komédiás a paprikajancsit.

Szerdán volt százkettedik évfordulója annak 
a napnak, a melyen megszületett a haza bölcse, 
Deák Ferenc. Söjtőrön ezelőtt százkét évvel nagy 
volt a kétségbeesés, mert a kis bölcs megölte 
az anyát. Most pedig Magyarországon nagy a 
kétségbeesés, mert a nagy bölcs munkája segít­
ségével akarják eltiporni a mi legkegyesebb 
anyánkat, édes hazánkat.

aeueie olyan volt az uralkodónak,

Egerszegi krónika.
Hovatvezető: Pubi.

*

Szalmaözvegyi ötletek.
Hogy szalmaözvegynek csak nyáron érdemes 

lenni, élénken igazolja ez a most megtörtént eset.
Van egy főtisztviselő, a ki derék, finom, úri 

ember, jó és boldog családapa és igen kedélyes 
természetű. Ez utóbbi tulajdonságának egyedüli 
hátránya az, hogy papucshusnek képzeli magát
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titkolta s minden küldeményhez csatolt belőlük 
ilyenforma izeneteket: Hogy fordulnál le a seprő­
ről, mikor a Szent Gellért hegyre lovagolsz; 
— nyujtóztassanak ki az ördögök tüzes serpenyőn ; 
álljon meg a szemed stb. stb. A Nánosi néni 
nem maradt adós és a gyalog posta élő szóval 
hordta vitte az izeneteket vagy két évtizeden 
keresztül.

Nénémasszony friss jó egészségben ugrott le 
a kocsiról s már a tornácon elkezdte a rnondó- 
káját.

— Tudtam, hogy ez lesz a vége. Megint sokat 
zabáit az a vén kazán. Egész nap nem szakadt 
ki a szájából a pipa; agyonette magát. Hát te 
vagy az örökös ? Mi lesz az én tartásommal ? 
Ki fizeti az én rangos eltartásomat ? Dobra kerül 
az a jószág, annyit mondhatok, ha valamiben 
hiány lesz. írásom van, hogy nekem rangos tar­
tás dukál.

Valahogyan megnyugtattam, hogy legalább a 
temetés alatt ne poroljon. Később meg is barát­
kozott velem. Különösen mikor tudtára adtam, 
hogy pénzt hagyok a fiskálisnál, aki majd ellátja 
mindennel. A birtokot el akartam adni, de ebbe 
már nem egyezett bele. Mire lesz akkor bekebe­
lezve a tartás ? Hiába ajánlottam neki készpénzt, 
értékpapírt, nem fogadta el. Mert a föld az csak 
told marad. A papiros meg értéktelen lehet. Lám 
a Kossuth bankót is elégették, a földet azonban

nem tudták kirángatni a láb alól. Csak a föld 
az érték, a többi semmi.

Mit volt mit tennem? A dagadót bérbe vette 
a község disznó legelőnek évi kemény 100 forintok­
ért, amiből a rangos tartás nem került ki. Kény­
telen voltam néhány ezer forintokat letenni, hogy 
annak a kamatait a Náncsi néni élvezhesse.

Azután elmentem a magam mestersége után 
idegen országokba.

— — — Hoszu idő múlt el azóta. Megszür­
kült a fejem, megrokkant a hátam s a szívemben 
valami furcsa érzés keletkezett. Éjszakánként 
visszaálmodtam magamat a Göcsejbe, a boróka 
bokrok közé; a dagadó part oldalára, a kis 
falunkba, amely apró faházaival csábítóbb 
volt nekem, mint a világvárosok palota sorai.

sincs feljegyezve, csak mi — az odavalósiak — 
tudjuk, hogy létezik. Mert a Göcsej név nem 
geográfiái fogalom, hanem szívbéli kapocs 
azok között, akik ezt az eldugott] vidékei:, 
szegény népét, sáros falvait szeretik.

Zalaegerszegről kocsin vágtam neki az útnak. 
Alig akartam elhinni, hogy ime már eddig is 
elnyúlt a végtelen országút. Kövezett utón gördült 
a hintó, napsugárban fürdőit a vidék. Más világ 
ez, mint amit én ismertem. Egyszerre azon In u 
rozoga tahidon döocent át a kocsi. Ráértünk a 
tagúira. No most már itthon vagyok. Ez az én 
hazám. Minden száz lépésnél görbül az ut, ame­
lyen szeszélyesen kanyargó vonalakat rajzolt a 
kocsik kereke. Amint tavasszal felvágta az első 
nyomot egy-két szekér, ugyanazon nyomon hala-

Hiátaoa, mire az ember megvénül, visszavágyik j dunk mi is. Vagy talán már száz esztendős is
oda, ahonnét elindult az élet útjára.

Nem tudtam leküzdeni a honvágyat. Robogott 
velem a vonat Magyarország felé.

Mekkora változáson ment keresztül ez az ország. 
Mindenütt a haladás jelei, mindenütt a modern 
kultúra nyomai. Szinte fájdalmasan érintett az a 
gondolat, hogy Göcsej országot is átalkította a 
haladás. Nem fogok reáismerni többé.

Czelldömölknél azonban megnyugodtam. A 
vicinális megfontolt haladása észrevétette velem, 
hogy közeledem hazafelé, a világ legkonzervatí­
vabb foltjához, amelynek a neve még a mappákon

lehet az a kocsinyom.
A dugadón még a göcseji kavics nyomait is 

megtaláltam, a boróka boKrok azonban eltűntek. 
Ringó vetés hullámzott a helyükön. Kezdtem 
büszke lenni a domíniumomra.

A domb tetőu újabb meglepetés ért. A falu 
közepén szép piros tetejű uriház állott. Kastély 
a mi falunkban.

Biz az. A Náncsi néni lakik benne. Fekete 
selyem ruhában fogadott, szalonba vezetett s 
lorgnettjével fixirozott. Lehet már vagy kilencven 
esztendős, de nem látszik meg rajta.
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és mint ilyen az asszonyt zsarnokság martyrjá- 
nak szereti magát feltüntetni.

Mostanában történt, hogy kedves felesége pár 
hétre elment rokonokat látogatni. A mi emberünk 
mesélgeti mindenütt, hogy milyen fene módon 
ki rug a hámból mióta egyedül van, holott ha 
egyedül volt, mindig bús könnyeket hullatott. .

Végre egy ötlettel állott elő, ó már nem tudja 
kiállani, hogy ilyen sokáig legyen asszony nélkül.
Jr a feleségének, hogy 2 nap alatt jöjjön haza, 
mert ha nem, pályázatot hirdet. Még pedig fele­
ségnek ajánlkozók számára, a mely pályázatban 
minden 30 éven aluli nem zajos múltú nő részt 
vehet.

Pár napra rá örömmel jelenti, hogy reményen 
felül sok pályázó jelentkezik. Csakhogy ezt a 
kijelentést egy olyan társaságban tette, a hol az 
ilyen ötleteket sikeresen át tudják dolgozni.

' A mint hogy át is dolgozták, megfogalmazván 
egy levelet, melyet egyik közbecsülésnek örvendő 
kofánk nevében, utánozva kiejtését és valószínű 
Írását, írtak meg a címére, de a mely levelet a 
feleségének küldtek el.

Szólt pedig körülbelül így :
— Tekintetes ur!
Olvastam a zalamégyei újságban, hogy asszonyt 

keres, mert a nagysága elhagyta. llát én gondol­
tam, hogy megfelelnék, mert nagyon össze ilie- 
nénk egymással. Hisz eddig is úgy sajnáltam a i 
tekintetes urat, mikor vette tőlem a csibéket és 
vitte haza és a múltkor is láttam, hogy az egyik­
nek ott maradt a nyoma a ruháján. Ezután nem 
kell csibét venni még tojást sem. Majd felnevel­
jük odahaza, mert én hűséges feleség leszek.

Ámbár nevem hideg 
De a szívem meleg 
És érted majd megreped.

Tisztelettel 
KÁSA SÁRA 

az kofa.

Képzelhetni a mi derék emberünk kínos meg­
lepetését, midőn kedves felesége a napokban 
hazaérkezvén, felmutatta az ominózus levelet.

Napokig nem bírt szóhoz jutni és csak némán, 
megadással tűrte, hogy tetszik sokaknak és hogy 
derülnek el jóízűen szintén sokak az ő esetén.

De kijelentette, hogy hasonló irányú boszuja 
nem soká fog késni.

A legifjabb katona.
Egy úri emberről beszélik a következő kis 

történetet.
Fiatal házas volt és jó férj. Nagyon boldog 

életet élt, amelyet fokozott egy édes reménység : 
fiú lesz.

Elérkezett a nagy nap. A férj nem volt otthon. 
Szaladtak utána. Az apa első kérdése volt a 
hírnökhöz :

— Fiú?
— Fiú.

Minden megváltozott körülötte. Még ő maga 
is. Csak a hangja maradt a régi.

Szinte önkéntelenül tört ki belőlem a csodál­
kozás.

— Még fries egészségben él, nénémasszony.
— Biz élek ám. A sörény fene haljon meg a 

rokonság kedvéért.
— A birtok most már csak szépen jövedelmez, 

kedves nénémasszony.
— Jövedelmez annak, akinek.
— Hát nem Náncsi néni szedi fel az árendát?
— Nem fizet már azután árendát seki. Meg­

vették a parasztok.
Hát biz az úgy történt, hogy a Náncsi néni 

nem elégedett meg az árendával, meg a kama­
tokkal. Addig járt utána, míg engem műit 
ismeretlen helyen tartózkodó tulajdonost, gond­
nokság alá helyeztek s a birtokomat — az én 
saját érdekemben — elárvereztette az árvaszék. 
Az irás legalább azt mondja, hogy a távollevő 
érdeke is a csekély hasznot hozó ingatlan el­
adása, mert az ára több kamatot hoz mint az 
áronda. Persze a több kamat a Náncsi nénié.

Nohát erre én belőlem is kitört a göcseji ter­
mészet. ügy éreztem, hogy egy szent kötelék 
szakadt el, amely engem a nagy világ egy folt­
jához, a dagadó parthoz fűzött. Elvették a földe-

A boldog családfő rohant hazafelé. Útközben 
beszaladt egy játékkereskedésbe.

— Kérek hamar egy kardot. Meg egy puskát 
is. Azt a csákót is csak pakkolják hozzá. Hát
egy kis ágyújuk nincsen?

A kereskedősegéd nem tudta mire vélni a 
sietséget s a nagy hadi készülődést. Csomagolt 
nagy sietve s az apa elrohant. Egyenesen be a 
bölcső mellé, amelyben a baba csendesen szunyó­
kált. És kibontotta a nagy csomagot s odarakta 
melléje a fegyvereket.

Statisztika.
Ez a fiatal férj meg, a kiről most itt lesz szó, 

ugylátszik azon igyekszik, hogy miképsikerüljön 
neki minél gyakrabban hazulról elszabadulni.

Mert a mint kedvelt Papszink esetei bizonyít­
ják, az asszonytól roppant nehéz kimaradási en­
gedélyt kicsikarni.

Ezért aztán a mi hősünk cselhez folyamodott.
Nyugodtan, elmerengve pihen ke reveién, mig 

egyszerre csak rémült arcczal felugrik és elkiáitja 
magát:

— Hű az ördög vigye el, fel kell mennem a 
hivatalba. Elfelejtettem a statisztikai adatukat 
megcsinálni és holnap okvetlen fel kell küldeni 
a minisztériumba.

Ez hatott is, mert tényleg még a kis felesége 
biztatta, hogy csak eredj és csináld meg, nehogy 
valami baj legyen.

És a lelkiismeretes statisztikus egyenesen a 
régi törzsasztalhoz sietett, a hol helyes beosztás­
sal elég kedélyesen eltöltötték az időt.

A kis asszonyka meg el nem tudta képzelni, 
hogv mi lehet olyan kellemes abban a statisz­
tikában, hogy még mámorossá is tudja az emberi 
tenni.

Őszi dalok.
I.

Hull az eső, őszi eső 
Szomorúan, csendesen.
Jaj de messze, jaj de távol 
Van tőlem a kedvesem.

Vándor felhő fönn az égen 
Sietve ha tova szállsz,
S a rózsámra, galambomra 
A távolban rátalálsz :

Mondd meg neki, hogy a lelkem 
Fájón zokog kesereg —
A szívem meg, szegény szívem 
Fájdalmában megreped!

I.
Az őszi éjben 
Nincs senki ébren,
Magam vagyok csak egyedül.
Üdítő álom,
Hiába várom,
Szememre nem száll, elkerül...

... Te vagy eszembe 
Szívem szerelme,
Gyönyörű bájos barna lány,
S tavasz álmokat

Szövök te rólad,
Lombtépő őszi éjszakán.

III.
Őszi este tar mezőre 
Sürü ködből fátylat ad,
Hogy te aszott őszi róna 
Ne mutasd vén arcodat.
Szívem is bár vérzik egyre 
Örök vigságot tetet,
Hogy meg ne lássa azt senki,
Már eddig mit szenvedett.

Soproni kereskedelmi és iparkamara köréből.
A cs. kir, szab. Kassa-oderbergi vasút vezér- 

igazgatósága a vasút számára szükséges 300 köb­
méter töigymunkafa és 464 köbméter szurkos 
fenyőfa szállítására hirdet pályázatot. A részle­
tes hirdetmény és ajánlati minta kamaránk hivatali 
helyiségében megtekinthető. Az ajánlatok benyúj­
tási határideje f. évi október 31-ike.

Sopron, 1905 évi október hó 13-itián.
II.

A m. kir. államvasutak üzletvezetősége az 1906 
évben szükséges 11.000 köbméter hasáb tűzifa 
szállítására hirdet pályázatot. Az ajánlatok leg­
később f. évi november hó 15-ikén d. e. 10 
óráig nyújtandók he- A részletes pályázati hir­
detmény és foltételi tüzet kamaránk hivatali 
helyiségében megtekinthető.

minister zárt aján- 
az 1. alföldi trans -

met silány bankóért. Olyan szegénynek éreztem 
magamat, mint a földönfutó.

Náncsi nénitől nem búcsúztam túlságos gyen­
géden.

— A sörény fene pusztítsa el az ilyen igaz­
ságot, Náncsi néni pedig éljen rangosán a bolygó 
zsidó koráig.

Es döcögött vissza a kocsim a dagadó parton 
keresztül. Egy pár búza kalászt téptem le róla, 
egy hantot vittem el belőle. Ez az én ősi jussom.

Nem mosolygott már felém a vidék, nem sutto­
gott üdvözlő hangokat a répa fenyők hajlongó 
koronája. Mintha csufoiódva intett volna utánam 
az utszéli kökénybokor: Eridj, szaladj innét. 
Nincs mit keresned többé. Sok a vagyonod, de 
nincs már Magyarország földjéből semmid; csak 
az a hant, amit elloptál, amit addig rejtegetsz, 
amíg a koporsódba teheted a fejed alá, hogy 
apáid örökségén pihenjen meg a fejed.

Igaz, igaz ! Az élettel való küzdelem megke­
ményítette a szívemet, de az a rög, amit apáim 
földjéből hoztam, felébresztette lelkemben azokat 
az emlékeket, amelyek az »otthonhoz c fűztek. 
A hoz az otthonhoz, amelyet elvesztettem.

Es mikor dübörögve rohant velem a gyors­
vonat, köny gyűlt a szemembe s úgy éreztem, 
hogy végleg elszakadtam Magyarországtól.

III.
A kereskedelemügyi m. kir 

lati versenytárgyalást hirdet 
versalis állami közút 290—291 kilometerszaka- 
szán Aradmegycben újjáépítendő < számú hét 
méter nyílású hid vasfö 1 szerkezeti munkálataiuak 
biztosítása céljából. Határidő f. évi november hó 
4-ike. (10.385.)

A m. kir. nagykanizsai 20. honvéd gyalogezred 
élelmicikkszükségleteinek (marhahús, liszt, rizs, 
dara, hüvelyes zöldség, fűszer, tojás, ecet stb.) 
beszerzése céljából f. évi november hó 14-ikén 
nevezett ezred élelmező tiszti irodájában biztosí­
tási tárgyalást tart. (10.374.)

A m. kir. államvasutak budapest jobbparti 
üzlet vezetősége faggyú, stearin gyertya, fehér mosó 
szappan, cirokseprő, kőszéu, kátrány és kátrányos 
fedéllemez szállítására hirdet pályázatot. Határidő 
folyó évi november hó 16 ika. (10.382.)

A m. kir. államvasutak igazgatósága pepliszt 
— dextrin és rózgáiicz szállítására hirdet pályá­
zatot. Határidő f. évi november hó 11-ike (10.352.)

A részletes pályázati hirdetmények hivatali 
helyiségünkben oivashatók.

A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

Hivatalos-rovat.
KÖrÖZVény. Közrend elleni kihágás miatt 414 

kih. 905 számú jogerős Ítélettel 4 korona pénz- 
büntetésre és 3 K 80 f kártérítési összegre elitéit 
Magyarics József paukaszi születésű, 21 éves 
volt zalaegerszegi lakos kocsis, — mielőtt rajta 
ezen Ítélet végrehajtható lett volna, — ismeret­
len helyre távozott.

Meg kerestetnek a társhatóságok, hogy neve­
zettet hatóságuk terű létén nyomoztassák, feltalá­
lás esetén pedig alul írott hivatalt értesíteni szíves­
kedjenek.

Zalaegerszegen, 1905 évi október hó 13-án.
Sághy Lajos

rendőrkapitány.

r IL

Emlékünnepély. Csány Lászlónak s a tizenhárom 
aradi vértanúnak emlékére rendezett ünnepély d. 
u. lj2 3 órakor kezdődik az »Aranv Bárány« 
szálloda nagytermében. Műsor : 1. Bánk bán ima 
(Erkel). Sándor Zsigmond művész vezetésével 
előadja az Irodalmi és Művészeti Körnek együt­
tes ének és zenekara. 2. Tuezy János tanár elő­
adása az aradi 13 vértanúról. 3. Szalay Sámuel 
tanító szavalja Ábrányi Emilnek » Vértanuk nap­
ján« o. költeményét. 4. Talpra magyar! (Bo’dis 
Ignáctól). Előadja Sándor Zsigmond művészeti 
szakosztálya. 5. Novak Mihály tört. ivó felolvasást 
tart Csány László felüktisztásáról. 6. Ifj Czukelter 
Lajos .egy erre az alkalomra irt „Feltámadunk** 
c. rapszódiát szaval. 7. Dr Csák Károly, a Z. 
I. M. K. irodalmi szakosztályának elnöke,,- záró

i
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beszédet mond. 8. Hymnus. Előadja Sándor Zsig- 
motid művészeti szakosztálya. (Folytatásul este
8 órakor társasvacsora lesz az étteremben.) Belépő : 
ülőhely 1 K, állóhely 50 f, karzat 30 i. Jegyek 
kaphatók Fangler Mihály kereskedésében Fangler 
Gyulánál s délután már 1 órakor az ünnepély
helyén.

Bariba Miklós meghalt. A magyar hi via ni ro-
dolom egyik oszlopa kidőlt Barth a Miklós, a 
vezércikk írás nagy művésze, meghalt 57 éves 
korában Budapesten. Azok a szenvedélyes cikkek, 
amelyeket a > Magyarország« hasábjain írt, formá­
ban annyira tökéletesek, nyelvezetben s érzésben • 
annyira magyarok, hogy örökké mintái maradnak : 
annak az irodalmi műfajnak, amelyet a magyar ; 
hirlapirás vezércikknek nevez. Bart ha Miklós j 

irói tehetsége, a magyarságért hév ülő lelkesedése ; 
előtt fejet hajtanak még azok is, akik őt mint j 
embert elitélték s mint politikust üldözték. El- ■
ismerik róla azt, hogy hatalmas agitatórius tehet­
ség volt, hogy írása, tettei, érzése, erényei és 
hibái teljesen magyarok voltak. A nemzeti küz­
delemnek s 4a függetlenségi pártnak jelentőség- 
teljes alakja műit el az élok sorából, legyen 
minden magyar ember egy babérlevelet a sírjára.

i
I

izr. istentisztelet. A péntek esti istentisztelet | 
további intézkedésig 5 órakor kezdődik. i

Kitüntetett ezredes. A kiiily Coch József • 
ezredest, a nagykanizsai 20-ik honvéd gyalog­
ezred parancsnokát, a csapatvezetésben tanúsított j 
különösen buzgó és sikeres működése elismeréséül ’ 
a 3-ik osztályú vaskoronareuddei tüntette ki. í 
Ceeh ezredes polgári körben is népszerű férfiú | 
s kitüntetésének bajtársain kívül Nagykanizsa ; 
város társadalma őszintén örül.

Eljegyzések. Pozsgay Andor csabrendeki gyógy­
szerész eljegyezte Babolchay Adél kisasszonyt 
Nagyatádról. — Grünvald Aladár zalaegerszegi 
kereskedő eljegyezte Stern Rezsin kisasszonyt 
Pacsáról.

I

Ezüstíakodaiom. Mayer István, a novai járás j
népszerű főszolgabirája, október 16-án ünnepelte 
házasságának negyedszázados évfordulóját. Az 
ünnep szűk családi körre szorítkozott ugyan, de 
a járás intelligent!ája is részt kért belőle és a 
főszolgabírót szép emléktárgyakkal lepte meg. 
Őszinte szívvel csatlakozunk mi is a szerencsét 
kívánók nagy seregéhez.

Zalaegerszeg város 1906 évi virilistái. 1.
Zalaegerszegi takarékpt. részv. társ. 17443 K 
04 f. 2. Zalamegye közp. takarékpt. részv. társ.
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14623 K 07 f. 3. Szombathelyi püspökség 2-szeres \ 
6234 K 24 f. 4. Gráner Géza vaskereskedő 2-szeres | 
5495 K 78 f. 5. Zala vármegyei takpt. rt. 3831 
K 39 f. 6. Legáth Kálmán apát pléh. 2-szeres 
2834 K 64 f. 7. Kaszter Sándor gyógyszerész 
oki. 1639 K 74 f. 8. Fürst Benedek föídbirt. 
1347. K 97 f. 9. Hajik István ügyvédi oki.
1211 K 98 f. 10. Schütz Sándor és fia keresk. cég
1169 K 60 f. 11. L)r Czinder István ügyvédi
oki. 1088 K 46 f. 12. Dr Háry István m. főorvos 
oki. 890 K 80 f. 13. Grümbaum Ferenc keresk. 
föídbirt. 775 K 13 f. 14. Büchler Jakab bőr­
kereskedő 748 K 12 f. 15 Thassy Kristóf m. t. 
főügyész oki. 737 K 76 f. 16. Dr Obersohn 
Mór ügyvédi ok. 735 K 68 f. í 7. Izraelita hit­
község 715 K 26 f. 18. Boschán Gyula ügyvéd 
oki. 690 K 82 f. 10. Özv. Hagymássy Gyuláné 
birtokos 682 K 60 f. 20. Skublies Imre kir. 
közjző oki. 682 K. 21. Dr Isoó Jánosné birto­
kos 665 K 06 f. 22. Dr Hajós Ignác ügyvéd 
oki. 65i K 02 f. 23. Löwenstein Jakab és Ignác 
gabonakeresk. 645 K 55 f. 24. Rosenberg Zsigmond 
kereskedő 638 K 95 f. 25. Özv. Biiisics Józsefnó 
téglagyáros 621 K 35 f. 26. Dr Berger Béla 
ügyvéd oki. 615 K 76 f. 27. Dr Keresztury 
József ügyvéd oki. 592 K 20 í. 28. Pasiek Lajos 
gyógyszerész old. 582 K 44 f. 29. Deutsch Ferenc 
bőrkeresk. 551 K 68 f. 30. Heinrich W. és L. 
kereskedő 543 K 12 f. 31. Dr Kele Antal ügyvéd 
oki. 528 K 82 f. 32. Ján Ferenc kereskedő 519 
K 93 f. 33. Weinberger Hermán s fia keresk. 
517 K 50 f. 34. Dervarics Lajos kereskedő 510 K 
42 f. Póttagok: 1. Dr Zár ka Zsigmond m. árv. 
ülnök old. 505 K 8 i í. 2. Koszteütz Miksa 
kereskedő 504 K 45 f. 3. Fischer Pál takpt. 
igazg. 484 K 10 f. 4. H orv át Miklós kereskedő 
480 K 95 f. 5. Fenyvesi Miksa kereskedő 463 
M 38 f. 6. Özv. Kaiser Józsafné birtokos 435
K 40 f.

A zalaegerszegi népküiiyha részére Kaiser János 
(Bécs) 12 koronát s egy zalaegerszegi asztaltár­
saság 3 K 20 fillért adományoztak, amelyekért

»Zalamegye, Aalavármegyei Hírlap«

hálás köszönetét mond a népkonyha vézetője. — 
A népkonyha ismét elkezdi működését, hogy a 
szegényeknek ebédet adjon s megmentse a nélkü­
lözéstől azokat, akik tél idején nem képesek 
maguknak a mindennapi kenyeret megkeresni. 
A jószívű emberbarátok jóindulatába aj áljuk ezt 
a humánus intézményt, amely csak könvörado­
mányokból tartható fenn.

Népgyüiés. A zalaszeutgróthi választ ókerület­
ben ma két népgyülés lesz. Délelőtt 11 órakor 
Zalaszentgróthon, délután 1/24 órakor Sümegen 
jönnek össze a választók. A népgyülésen jelen 
lesznek: Ebner Zsigmond, gróf Batthyány Tivadar, 
gróf Batthyány József, Farkas József, Hellehronth 
Géza, Héderváry Lehel, Ráth Endre és Zlinszky 
István orsz. képviselők.

Gyászhlr. Jerfy Adolf nagyrécsei bérlő, a tör­
vényhatósági bizottság tagja, meghalt 60 éves 
korában, e hó 16-ikán. A megboldogult tevékeny 
részt vett a közéletben s különösen a gazdasági 
mozgalmakban. Elnöke volt a Nagykanizsa járás 
és városi gazdakörnek, amelynek élén buzgó tevé­
kenységet fejtett ki. Általános szeretet és tisztelet 
vette körül s halála mély részvétet keltett. 
Özvegye, hat gyermeke és széleskörű rokonság 
gyászolják.

Helyőrség változás. 1906 év tavaszán több 
helyőrségi változás lesz. Á többek között a 48-ik 
gyalogezred ezredtörzse és két zászlóalja Sopron­
ból és két zászlóalja Nagykanizsáról Trebinjébe 
fog áthelyeztetni.

Ä Villamos telep építése. A zalaegerszegi villa­
mos tele}) nemsokára felépül. Megírtuk, hogy a 
Ganz gyár a Gazdasági Egyesület Kossuth Lajos 
utcai házának háta mögött fekvő telket megvette 
s a tele}) az újonnan nyitott utca sarkán épül. 
Az előrehaladott idény miatt azonban valószínű­
nek jelezték, hogy az építkezés a tavaszra marad. 
A Ganz gyár igazgatósága azonban elhatározta, 
hogy a munkálatokat még ez óv évben megkezdi 
s a jövő heten az építős meg is kezdődik. A 
telepet tehát a jövő év elején üzembe helyezik.

Kitüntetett csendőrörmester. Gábriel Alajos 
esendővőrmester sokáig volt a zalaegerszegi őrs 
parancsnoka. Innét Dombóvárra került járásőr­
mesternek. Zalaegerszegen épugy mint Dombó­
váron fáradhatatlan buzgalommal teljesíi ette 
kötelességét s különösen az aratósztrájk alatt oly 
derekasan viselte magát, hogy Tolna vármegye 
közönsége elismerésének jegyzőkönyvileg adott 
kifejezést. A vármegye alispánja erről a kitünte­
tett őrmestert azzal értesítette, hogy a vármegye 
közgyűlésének hazafias elismerését a kerületi 
parancsnokságnak is tudomására hozza.

Rabsegé’vző egyesület Nagykanizsán. Tóth
László, a nagykanizsai kir. törvényszék elnöke 
október 29-én délelőtt 11 órára értekezletet hivott 
össze, a rabsegéiyző egyesület megalakítása céljá­
ból- Az értekezlet a törvényszék főtárgyalási 
termében lesz.

Jánka hegyközség 1905 évi október hó 29-én 
délelőtt 10 órakor Zalaegerszegen a városháza 
tanácstermében rendes évi közgyűlést tart, mely­
nek tárgya az 1906 évi költségvetés megállapí­
tása. E közgyűlésre Jánka hegyközség tagjai 
meghivatnak.

Tánckoszorucska. Mayersberg Frida tánctanító 
hat hétre hirdetett tánctanfolyamát, bevégezni 
készül; a szokásos koszorúcskát folyó október 
hó 28 áu szándékozik megtartani. Az erre vonat­
kozó bővebb értesítések később fognak közzé- 
tétetni

A kanizsai járás községi és körjegyzők egy­
lete október hó 26 napján Sormáson a körjegyzői 
irodában, egyleti fennállásának és Grünfeld József 
sormás! körjegyző egyleti tag jegyzői működésé­
nek 25 éves jubileuma megünneplése céljából 
díszközgyűlést tart. A jubileumi ünnepély tárgy- 
sorozata : 1. Délelőtt 10 órakor a díszközgyűlés 
megnyitása. 2. Délelőtt 10 r/4 órakor ünnepélyes 
í Te Deurnt a sormás! róm. katli. templomban. 
3. Délelőtt 11 órakor a díszközgyűlés folytatása. 
Tárgyai: a) Elnöki megnyitó; b) Az egylet 25 
éves fennállása történetének vázolása; c) Grün­
feld József tagtárs üdvözlése; d) A díszközgyű­
lés bezárása.

Községek szétválasztása. Kustánszcg község 
név aiatt 1904 évben Kustánszcg, Vargaszeg és 
Kislengyel községeket egyesítették, azonban a 
szétszórt e egymástól távol esc eme három köz­
ségnek az adminisztrációja annyira nehézkessé 
vált, hogy kénytelen volt a kormány az egye­
sítést feloldani. így Kustánszcg megmaradt önálló

Kislengyelt pedig Vargaszeggel Kis­
lengyel név alatt egyesítették.

Uj zenekar Zalaegerszegen. Horváth Jóska 
zalaegerszegi cigányprímás bandája feloszlott, 
mert a prímás Budapestre költözött, ahol 
egyik első zenekar tagja lett. Horváth Jóska 
helyébe most Fika József körmendi zenekarve­
zető lépett, aki uj bandát szervez. Fika József 
a zenekar prímása és karmestere is, emellett jó 
szóló hegedűs, aki zenei tudását a főváros zene­
karaiban szerezte. A banda még nem teljes ugyan, 
de jól játszik. A farsangig azonban annyira szer­
vezve lesz, hogy a bálokra nem kell idegen zene­
karra szorulnunk. Fika József hegedű órákat is 

! ad kezdőknek és haladóknak.
A kőművesek sztrájkja megszűnt. A munká- 

I sok meggondolták a dolgot, fölvették ismét szer- 
i szunyáikat, munkába álltak és szorgalmasan 
! dolgoznak úgy mint előbb tették. A sztrájk alatt 

történt, hogy Morandi ni Tamás építőmester Ekíer 
János kőművest hívta munkára s ez el is akart 
menni, azonban Horvát Sándor kőműves azzal 
fenyegette, hogy leüti, ha munkára vállalkozni 
mer. Es Ekler félve a fenyegetéstől, nem mert 

í munkára vállalkozni. Most megszűnt a sztráj-i,
! mindenki dolgozik s keres kenyeret a csaiád- 
j jának.

Kitiltott agitátor. A zalaegerszegi munkások 
I körében az. újabb időben rohamosan terjednek s 
I mély gyökeret vernek a nemzetközi szocialismas 
I tanai. Ezeknek a tanoknak nem csak buzgó ter- 
í jesztője, hanem erős agitátora ie volt Gál István 
í kőműves, aki a múlt nyáron került ide. Ö volt 
I a sztrájk mozgalmak lelkes vezetője s a nyáron 

egy nagyszabású népgyülést is szervezett. A leg­
utolsó sztrájk alatt a városkapitány Gál Istvánt 
kiutasította Zalaegerszeg város területéről.

Ujoncozási munkálatok megkezdése. Zala vár­
megye alispánja 1905 október hó 14-én 18885/ni. 
905. sz. a. kelt rendeletével akkóp intézkedett, 
hogy mintán a törvényen kívüli állapot meg­
szűntével valószínűleg legelső sorban az ujone- 
jutalók fog megszavaztatni, melynek megtörtén­
tével az ujoncozás foganatosítását is elrendelik, 
nehogy fennakadás történjék, utasítja az illeté­
kes hatóságokat, hogy az 1906 évi ujoncozási 
előmunkálatokat a végrehajtási utasítás értelmé­
ben teljesítítsék. Azok az ifjak tehát, a kik a 
jövő évben ujoncozás alá kerülnek, kötelesek ille­
tékes elöljáróságuknál összeírás végett szóval vagy 
írásban jelentkezni, a .mely jelentkezésről a köz­
ségi elöljáróságok elismervényt tartoznak adni.

Verekedő fuvarosok. Beké János ságodi lakos 
fuvaros Vidovics István itteni fuvarossal valami 
fölött összekülönbözött és az utcán verekedni 
kezdtek, a mi nagy csoportulást idézett elő. A 
rendőrségnek kellett közbelépni, hogy a verek *- 
dőket szétválassza és a nagy uéptömeget szétosz­
lassa. A verekedő fuvarosok ellen megindították 
a kihágás! büntető eljárást.

A Cigány. Kolompár Mari Ilka nekeresdi cigány­
asszony múlt vasárnap bement Neuman Lajos­
nak a Batthyány utcában levő üzletébe, hogy 
ott valamit vásároljon. Mialatt Neuman Lajosnó 
a cigányasszonyt kiszolgálva, ettől elfordult, ez 
belenyúlt a pénzesfiókba s abból négy koronát 
kilopott. Neumanné észrevett valamit és kérdőre 
vonta a cigányasszonyt, a ki persze pro testált a 
gyanúsítás ellen. Csakhamar rendőr került a 
helyszínére, a ki beakarta kisérni, de az asszony 
ellenszegült. Jött másik két rendőr, a kiknek 
segítségével az asszonyt elkísérték. Ez persze 
óriási tömeget vonzott a Batthyány utcába úgy, 
hogy a közlekedés egy kis időre fenakadt. A rend­
őrségen megmotozták az asszonyt, denem talál­
ták meg nála a pénzt; az asszony meg tagadta 
a lopást. Végre mégis ráakadtak a szoknyák 
egyik ráncában a 4 koronára. Ekkor az asszony 
nem tudott tovább tagadni. Beismerésére átkisér- 
ték a bírósághoz, hol 8 napi börtönre Ítélték. 
Ha onnan kiszabadul, újra kezdi a lopást.

Részeg a hivatalban. Simon Fülöp József a 
minap részeg állapotban beállított a helybeli rendőr- 
kapitányi hivatalba és ott garázdálkodni kezdett. 
Miután ismételt rendreutasítás sem vezetett ered­
ményre, elkísérték s bezárták a börtönbe. Itt 
éktelen káromkodásba tört ki, minden ingóságot 
összetört-zúzott; végre bilincsekbe kellett verni, 
mert magában is kárt tett volna. Mikor kijóza­
nodott, nem akart a garázda magaviseletére vissza­
emlékezni, ennek dacára is azonban megindítot­
ták elene a bűnvádi eljárást.

községnek,
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Főnyeremény. A XVI. osztály-sorsjáték leg­
nagyobb főnyereményét is Beifeld József bank­
házában nyerték. (Budapest IV. Károly-körut 
1). UgvanisBa 400.000 koronával kisorsolt 96851. 
számú szerencsés sorsjegyet ezen bankházban 
vásárolták. Ugyancsak e bankház vevői nyertek 
egy elmúlt játékban a 600.000 koronás főnyere­
ményt is.

Fényes esküvő a boczföldi erdőben. A zala­
egerszegi határban tanyázó Kolompár nemzetség 
egy ifjú tagja szerelemre lobbant a boczföldi 
erdőben tanyázó Kolompár család virító hajadon 
leánya iránt. Nem csak az ifjak, hanem az öre­
gek is megegyeztek már, bogy a fiatal cigá­
nyokból boldog cigány pár lesz, de a lakodalmi 
költségek előteremtése annyi gondot okozott, hogy 
a nász sokáig halasztást szenvedett. Végre azon­
ban egy szerencsés véletlen segített az aggódó moré­
kon. Égy boczföldi gazda ember tehene felfú­
vódás következtében kimúlt s a család megvette 
a néhai állat földi maradványait — a bőre nél­
kül — 12 koronáért. A tehenet hamarosan fel­
koncolták s darabjait felaggatták a tanyát kör­
nyező fákra; a vőlegényért pedig deputáció ment, 
hogy jöjjön hamarosan esküdni. A daliás Kolom­
pár azonban időközben meggondolta a dolgot s 
a deputációt ridegen elutasította. A családfőknek 
elő kellett szedni az ékesszóiás minden fogását, 
a rábeszélést, a boldogság csábító képeinek minél 
hűeb festését, végül pedig a fej be veréssel való 
fenyegetést, míg végre a vőlegény szeretem ittasan 
elindult a bocföldi erdő felé. Összegyűlt legalább 
tíz sátoralja cigány, sőt idegen vendegeket is 
hívtak. így került a lakodalomba lapunk egy 
barátja, aki végignézte az érdekes szertartást s 
az étvágygerjesztő lakomat. Az ifjú pár egymás 
mellé állt s a vajda megkérdezte, hogy szeretik 
e egymást. Ezután megesküdtette őket, hogy 
hívek lesznek egymáshoz mind halálig. Az eskü- 
formában benne van a nagy Devla, az összes 
cigány kísértetek, amelyekben a sátorok lakói 
rendíthetetlenül hisznek; de benne volt a csend­
őr szuronya is, amelytől jobban félnek, mint a 
Devlától. Eskü után a jegyeseket leöntik víz­
zel, egy tálból bort isznak és megnyalnak egy 
darab sót. Ezután következnek a gratulációk és 
a lakoma. Kancsó, pohár, tányér, villa, asztal­
kendő nélkül mulatnak, sőt asztaluk sincs. A bort 
tálakba, bögrékbe öntik, a pörkölt húst kézre 
kapják s a tehén maradványainak s a bornak 
hamarosan vége van. Az utolsó felvonás egy 
kis verekedés. Az ifjú pár nászúira indult a 
botfái erdő felé.

Ä betörő. Csóka István pacsai suhanc professió- 
ból űzte a betörést. Két éjjel három padlást és 
pincét tört fel. Harmadik éjjel rajta csípték s 
feljelentették.

Meglopták. Rózsás József helybeli béres uj 
cipőt csináltatott magának; abban akart ünne­
peken parádézni. Valaki azonban megirigyelte 
Rózsás örömét, éjnek idején belopódzott ennek 
a fekhelyére s az ott tartott cipőket ellopta.

Lóezemlí). A gazdáknál eltartáson levő kincs­
tári lovak szemléjét folyó hó 23-án délelőtt j.0 
órakor tartják a honvéd huszár laktanyában.

Ebtartás. A hegyrendőrségről alkotott szabály­
rendelet ebeknek a hegyben való tartását tiltja, 
mert a szőlőkben sok kárt okoznak. A tilalom 
ellenére a hegyilakósok mégis tartanak kutyákat 
s ismételt figyelmeztetésre sem akarják azokat 
elpusztítani. Most a hegyközségek elnökségei a 
szabályrendelet intézkedésének szigorú végrehaj­
tását szorgalmazzák a rendőrhatóságoknál s igy 
kilátás van rá, hogy sok haszontalan kutya 
kipusztul majd a szőlőhegyekből.

DobáláS. Rósz szokásuk a gyermekeknek a 
kövekkel való dobálódzás. Akárhányszor volt 
már ennek a rósz szokásnak káros következménye, 

az ezen sportot üzok nem okultak s folytat­
ót a rósz szokást. A minap Mészáros Pál

Hatósági mészárszékek. A hússal fizott uzsora 
meggátlása céljából újabban Kaposvár, Sáros­
patak, Pápa és Győr városok határozták el 
hatósági mészárszékek felállítását.

Baiaionfüred látogatottsága. Balatonfűreden 
az igazgt

A tánc.
Irta. Kardos Samu.

A tánc eredete az emberiség legrégibb idejére
vezethető vissza. Már az ó korban ismerték a

OlliUl eu Idtouaiuuaaya. ------------ . ""— , . , , m/0uM L-ii Ifi váltratóság legutolsó kimutatása szerint, az táncot, melyet minden nép.aj máskép * vált.
idén" 3843 fürdővendég volt. A művelt embernek ismernie keli nemcsak a

JÓ referenciák. Rothgans Samu nagykanizsai í hazai nemzeti táncokat, hanem a külföldi idegen 
ügynök gondolt merészet és nagyot. Díszes levél­
papírokat nyomatott magának, amelyeken mini 
nagykereskedő szerepelt. Ezeken a levélpapiroso-

táncokat is. Az előbbiekbe nemzeti, faji, jellemé 
; nek vonásait, különös sajátságait önti bele minden 
i nép s ezzel kiemeli a többlett közül} az utóbbiak­

ban pedig az általános szépnek kell megnyilat­
koznia.

A szentirásban is találunk a táncra vonatkozó 
tételeket ott, a hol említés van arról, hogy Mirjám, 
Mózes nővére a szabadság ének elhangzása után 
dobot fogott, énekelt s táncot járt. A nők vele 
énekeltek, táncoltak. A férfiak külön lejtettek. 
A biblia szerint a nők mindig egyedül táncoltak, 
nem ugv mint mai napság. A zsidók tudvalévő­
ié-.'- az aranyborjú körül lejt ének táncot. A nők

kon rendelt különféle árukat, amelyeket nem 
fizetett meg. Leveleiben jó referenciákra hivat­
kozott, amelyeket bécsi üzletfelei, akikkel fele 
nyereségre előre megegyezett, a kérdezősködő 
cégeknek meg is adtak. A nagykereskedő urat 
feljelentették s a bíróság 14 napra ítélte.

Sakkirodalom. Érdekes és hazánkban eddig 
páratlan nemzetközi pályázatokat hirdet a „Magyar 
Sakk Lap“ szerkesztősége. 100—100 koronás 
dijakat tűzött ki az Albin-féle ellenesei és a 
spanyol megnyitás f 7 f 5-ös változatának beható 
elemzésére/ Pályabirák: M&róczy Géza, Havasi 
Artur és Bállá Zoltán. A pályázatok magyar, 
német, francia vagy angol nyelven Írva, 1906 
évi május hó 1-ig küldendők be a „Magyar j jyppd törzsek közt létrejön, ennek örömére táncot

nem követték példájukat, nem vegyültek táncba; 
nem akarván az egyptömi::k bálványimádásának 
bűnébe esni.

Midőn a kibékülés a Benjámin törzse és a

Sakk Lap« szerkesztőségébe. (Budapest, VIII. 
Salétrom utca 10.)

Ä legkiválóbb orvosok egyhangú véleménye, 
hogy a gyermek a fejlődés szakában van legjob­
ban utalva, liogy hatékony tápszerekkel 
erősítve a legkülönbözőbb ragályos betegségek 
ellen elleniálló képessé tétessék, s ugyancsak j 
egyhangú vélemény az, hogy e célra leg a lkai- ? 
masabb a csukamájolaj, mely könnyű emészthető- ; 
sége által válik igen becsessé. E célra legjobban ; 
ajánlható a Zoltán-féle csukamájolaj, melynek j 
tápereje igen nagy s mivel sem rossz ize nincs, : 
a gyermekek szívesen veszik. Készítője Zen ián | 
Béla gyógyszerész Budapesten s üvegje 2 korona j 
a gyógyszertárakban.

; rendeztek s a tánc színhelyéről rabolták el a 
I Benjamin törzs fér fiai a leányokat maguk részére. 

A Talmud idejében a menyasszony előtt táncot 
lej tettek.

A zsoltár énekes is táncról emlékszik meg. A 
tánc nevének a héberben való képzése magában 
foglalja a hangszernek, a fuvolának a nevét is. 
A Talmodban is találni a tánc nyomait, de itt 
ugrándozásm-k nevezik. Jeruzsálemben a viz­
űi orítés ünnepét tánccal ültök meg. Jephüt 
— Jiftách király leánya — hazatérő atyja elé, 
leány társai élén, táncolva ment. így tőnek a zsidó 
nők Saul király élőit.

Salome, Hemdes gyönyörűséges leánya szintén
, remekelt a táncművészeiben és kecsteljes lejtésé- 

A babkávé folytonos áremelkedése, mely a j nek lőn az áldozata.
sajtóban is megvitatás tárgyát képezte, azt az 
aggodalmat keltette háziasszonyainkban, hogy a 
mindennapi kávéital drágulni fog. Régebben ez 
az aggodalom indokolt lehetett, a Kathreiner féle 
Kneipp-maláta kávé bevezetése óra azonban tel­
jesen alapját vesztette. Kathreiner-féle sajátos 
készítési módszer által ennek a maláta kávénak oly 
kifejezett babkávé ize van, hogy az gazda­
gon pótlékul használható és ezáltal a reggeli és 
uzsonna költségei tetszés szerint szabályozhatók. 
Az idegizgató babkávé azonban teljesen nélkü­
lözhető is, mert az egészséges Kathreiner vala­
mivel erősebben befőzve,’magában is kitünően ízlik. 
Különösen oly háziasszonyok, kiknek szivükön 
fekszik a család jóléte, a tiszta Kathreincr-féle 
maláta kávé felszolgálásának előnyt adnak. Ter ­
mészetesen a bevásárlásnál a legnagyobb óva­
tosság alkalmazandó, mert egyedül csak a Kath­
reiner-féle Kneipp maláta kávé bírja a babkávé oly 
fontos előnyeit, és mert folytonosan újabb kísérle­
tek történnek, a közönségnek értéktelen utánzato­
kat hasonló árban mint pótlékot a kávéhoz ajánlani. 
Természetesen nem felel meg akkor annak az 
íze, és ezáltal a háziasszony tévútra lesz vezetve 
és a jó maláta kávé iránt is előítélettel viselte­
tik. Saját érdekünkben tehát ne sajnáljuk azt 
a kis fáradságot, a bevásárlásnál a Kathreiner 
nevet hangsúlyozni és nézzünk meg minden egyes 
csomagot, vájjon tényleg rajta van e a »Kneipp 
páter« védjegy és a »Kathreiner« név.

Castor, Pollux, Orfeus és Musacus, sőt még 
i maga a bor istene, a kövér Bachus is, a maguk 
j idejében hírneves táncosok valánuk. Ez utóbbit 
í mondják az »orgiák«-r.ak nevezett vad és minden 
1 erkölcsösséget nélkülöző táncmulatságok feltaláló- 
! jának.

Xerxesrői, a hires perzsa királyról mondják",
\ hogy ünnepélyek alkalmával díjakat osztogatott 
\ ki a legjobb láncosok közt s maga is hódolt a 
i táncnak.

A komoly Lvkurgoszról jegyezték föl, hogy a 
í fiatalság nevelésénél a táncot, mint a testet és 
i lelket edző módszert ajánlotta és törvénybe 
j iktatta. Megtartása fölött szigorúan őrködtetett. 
j A mulattató tánc sem volt a régi görögöknél 
i ismeretlen. A királyi udvarokban külön állás 
■ volt rendszeresítve az »udvari táncosok« számára, 
j Ezeknek a főnöke állatni méltóság volt; persze,
I hogy sokan törték magukat ezen állás után.

Gebeiin francia tudós azt mondja, hogy Apolló 
i papjai a templomban menüettet táncoltak. Az 
! egyptomiak táncaikban a csillagcsoportok kör- 
j forgását vették alapul és ezt utánozták.

Á szenttánc után, melyet oly sok nép hono- 
; sított meg vi llásában, a legrégibbnek a fegyver- 
; tánc tekinthető. Az ennél dívott roppant nagy 
; lárma jelképezte azt a zaj t, a melyet Jupiter 
I születésének csináltak abból a célból, hogy atyja 
; Saturnus, ah i mind u gyermekét felemésztette, ne

de

Írjei dobták be egy nagy kővel, úgy hogy hosszabb 
idő keli ahhoz, a míg szenvedett sérüléséből fel­
épül.

Barbarismus. Gerencsér Mária cselédleányt el­
küldték egvik este az üzletbe. Útközben talál­
kozott Baraga Gyula facér legénnyel, a ki meg­

állította és kísérte egy darabig. A legény minden 
nélkül arcul ütötte a leányt és mikor ez a 

brutalitás ellen tiltakozott, a nála volt bottal 
u,v megverte, hogy áj ult an rogyott össze. 
Úgy kellett a járó-kelőknek lakására vezetni, a 
hói" orvosi ápolás alá vették s Baraga ellen meg­
indították a vizsgálatot.

s>
<i

Szép ás biztos mellékkereset. Tanítók, jegy- hallja a kis csecsemő sírását. így akarták a kis 
zők, papok vagy oly egyének, kik a szőlészet- j lurkót megmenteni, 
hez csak némileg is értenek és oly vidéken lak­
nak, hol a szőlő megérik, vagy a hol a filoxera 
a szőlőket már elpusztította és ennek következ­
tében azok újból lennének beültetendők, tehát a 
hol szőlőmi velőssel foglalkoznak, szép, állandó 
és biztos mellékkeresetre tehetnek szert, ha cirnü- 
ket beküldik: »Hirdetési iroda« Budapest, Váci- 
utca 20/b.

Magas jutalék kereshető. Ügyes aquisiteurök 
előleget kapnak. Uj és különleges. (Nem bizto­
sítás, könyv, részletsorsjegy, stb.) Ajánlatok »K I violons) választottak. Ezeknek a céheknek voltak 
250« alatt Fischer J. I). hirdetési irodába, Buda 
pest, Gerlóczy-utca 1. intézendők.

Fel van jegyezve az is, hogy Hermes szere­
lemre gyűl ad t a kecsesen lejtő Polyméió iránt, 
a kit kizárólag elragadó táncáért szeretett meg 
a különben finnyás Hermes.

Olaszországban már a művészetek sorába emel­
kedett a tánc a XV. században e külön intéze­
tek állottak fönn ennek tanítására. Franciaor­
szágban az első táncmestereket 1659-ben talál­
juk XIV. Lajos uralkodása alatt, a mikor is a 
zenészek céhet alkottak s főnököket (le roi de

: tagjai a íáricmesí erek is. A céhek állapították 
' meg a különböző táncokat, ezek tanítási módját,

Ä valódi hírneves MÁLNÁS! SICULIÄ heÜ6t’ és azí Eszeget, a mit a tanulók
I fizetni tartoztak. Érdekes, hogy sok táncmester 
j természetben kapta a »tandíj«-at; lakás, élelrne- 
i zés s ruházatban.

Az igazi tánc művészet, mert benne minden 
! emberi érzés megnyilvánul. Érzelmeket fejez ki,

(székely) gyógyforrásviz kapható Zala 

egerszegen: GYARMATI VíLMÖS-nál.
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a német kedélyességét a borongós kóló a szláv
népek érzelmi világát hirdeti, a kánkán s a négyes 
a gallok szellemességéről, a boston az angol 
nyugalmáról, mig a tarantella a kevély hidalgo 
tüzes véréről tesz tanúságot.

A legrégibb északeurópai egyetemnek, az upsalai- 
nak van egy, a maga nemében egyedül álló 
intézménye: Philochoros, a mi nem más mint 
egy akadémiai táncklub. A klub alapítója 
Sundstrom Gusztáv orvos volt és 1905 szeptembe­
rében ünnepelte fenállásának negyedszázados 
évfordulóját. Tagjai egyetemi hallgatók, a taná­
rok pedig örökös tiszteletbeli tagok. Célja a régi 
szép svéd táncnak felelevenítése, a melyeknél 
épp úgy mint n Balkán-félsziget táncainál, a 
férfiak együttes tánca s a körtánc jóval előny­
ben van a többi népekénél.A Philochoros is épp 
úgy, mint a svéd és finn daltársulatok, hazáju­
kon kívül is szerepeltek, még pedig mindig nagy 
sikerrel.

A magyar tánc eredetéről hitolt érdemlő ada­
tok nincsenek. Ha előfordul is némely műben 
szó a régi magyar táncokról, ez olyan íeiületes 
s hézagos, hogy abból csak következtetni, de 
biztosat megállapítani nem lehet. Ilyen mun­
kák is jobbára csak külföldön találhatók. Hazai 
hagyományok inkább régi irók könyveiben, 
vagy egyes művekben, szórványosan lelhetők fel.

A talált feljegyzésekből azt lehet megállapítani, 
hogy a magyarok már ezer évvel ezelőtt, tehát 
még őshazájukban hódoltak a táncművészeinek. 
Természetesen egészen más formában és kivitel­
ben, mint azt napjainkban kultiváljuk. őseink­
nél a tánc, mint vallási szertartás, a pogány 
hit kiegészítő részét képezte. Erre enged követ­
keztetni legalább az, hogy istentiszteletek alkal­
mával az áldozat bemutatáskor külön e célra 
tartott fiatal táncosnők vadember módjára lej­
tették körül az oltár lágját s illatos füvet hin­
tettek a tűzre. E feltevés mellett bizonyítanak 
még azon festmények is, melyekenfőseink a tavasz 
örömének tánccal adtak kifejezést s az e célra 
felékesített „május fák“ melyek körül szintén 
különféle táncokat lejtettek. Ezek a táncuk azon­
ban inkább csak ugrálások voltak minden symetria 
s számítás nélkül és dudaszerü hangszer mellett 
járták. A táno karaktere már ide vezethető vissza, 
amennyiben a mozgásokat lassan kezdték s mind 
gyorsabb és gyorsabbá fejlődött a tempó, mig a 
táncolok kimerültön hagyták abba.

A mai táncok mélabus, önérzetes és büszke 
zenéje, valamint a népies és egyházi dalok melódiája 
ősi formára és keleti eredetre vallanak.

Kétségtelen, hogy az ősi magyarok a táncot 
vallási szertartásoknál használták; Így temetések 
alkalmával is táncoltak, sőt egyes irók a halottas 
táncot tartják a legrégibb magyar táncnak. Ennél 
valószín illeg régibb az áldozati tánc. A hunok 
és régi magyarok nemcsak ének és zene mellett 
temetkeztek, hanem a sir körül befejezésül lassú 
körtáncot jártak.

Ennek a szokásnak a maradványa volt még 
a XVIII. században is országszerte divatos 
halotti tor. Ez a szokás átment a XIX. századba 
is, sőt sok helyen, mint például nálunk a Dunán­
túl, még ma is dívik. Egyes falvakban most is 
összejönnek a temetés után a gyászolók és lako­
máinak. Ez a régi „halottas tánc“ maradványa.

Káldy Gyula az Ungarischer oder Daeianischer 
Sinplioissimus című 1683-ban megjelent műből a 
következőket idézi: „Csodálatos táncot láttam a 
magyar városokban. Egy legény lefeküdt a szoba 
közepére terített fehér lepedőre, kezeit, lábait 
elnyújtotta, arcát kendővel letakarták s mozdu­
latlanul maradt. Ekkor a dudás rákezdett a 
halottas táncra, mire a férfiak és asszonyok félig 
énekelve, félig siránkozva körüljárták a fekvőt, 
kezeit mellén összetették, lábait megkötözték,végre 
la.ssankint egészen leállították és táncoltak körü­
lötte. Förtelmes volt nézni, mert a fickó nem 
mozdult és úgy maradt megmerevedve. Azonban 
úgy értesültem, hogy Isten egyszer megbüntette 
a játékosokat, mert Kassán az a fickó, a ki a 
halottat játszotta, egyszer valósággal halva 
maradt“.

»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap«

melyek általános emberi természetből fakadnak 
s innen származik a tánc esztétikus vonása; de 
másfelől a faji jellegnek a tolmácsolja is. így 
keletkeztek a nemzeti táncok.

Minden népnek meg van a saját nemzeti tánca. 
A tüzes csárdás, melyhez fogható nincsen e 
kerek földön, nemzeti tánca a magyarnak. A 
szép mazurka a lengyelek bátorságát, a walzer
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Nhá .lllByifg Kathreiner

«I Kneipp-maiáta
egyetlen háztartásban sem 
Tolna szabad többó hiányoz­
nia a kávóital készítésénél.

o o o
Csak az eredeti csomagokat 
kérjük a »KATHREINER 

névvel.

Un*. Ib. 1966.
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DSUÜ-^üiyOlll meterje — legújabb újdon­
ság, bérmentve és már elvámolva, házhoz szállítva. 
Gazdag mintagvüjtemény postafordultával. Henne- 
berg selyemgyára Zürichben.

xúmmmmúmimmMik:

I Idős és ifjú I
^5 embereknek ^
^ ajánlatos Dr Miillernek több bőví- 2^ 
cS tett kiadásban megjelent, a meg- ^ 
^ zavart ideg és nemi rendszerről, 5^ 
^ valamint ennek radikális gyógy- ^ 
3» módjáról irt művét okulásul el- «3 
3» olvasni.
3 1 K 20 fillérnek bélyegjegyek- 2^
3 ben való beküldése ellen borítékban 2^ 
^ megküldi; ^
3 Curt Rőber, Braunschweig. £
TvimmmmwimmmmmnmmimR:

Üzletátadás. |
Zalamegye legjelentéke- ^ 

nyebb városában egy 36 
év óta fennálló fűszer és %
lisztkereskedés előrehala-

Pl aczi áralrk a legutolsó betiYásá/oii öOkilogramraonkint
Kor.-1.51 Kor.-tg

búza minőség szerint . . 7.50 —*—
rozs » * 5.90
árpa » * c
zab » >
tengeri » »
burgonya » »
bükköny » »

ióber » »

tarkabab » >
fehérbab > >

előtt kor miatt átadatik. % 
Bővebbet e lap kiadó- ^ 

hivatalában. ^

Nyiít-tér.*)

5zolovesszo!
A világhírű „Delaware“ adja 

legjobb bort!
■w Oltani pertmetezni nem kell!! —

A szőlészet kincse.
^ A phylloxcrának ellent áll I

Leírását és árjegyzéket ingyen küldünk bárkinek.
S^ölőoltványok

mérsékelt áron kaphatók!
Nagymennyiségű sima és gyökeres „Delawáre” 

vessző eladás.

Cím: Szíjgyártó és Takáts
szőiőíelep-tulajdonosok.1

Telep: Aisosegesd. Központi iroda: Felsösegesd. 
Somogymegye.

iegjelsb hajtószer.
Kapható etiedao gyógyeaertirban éa_ flsser» 

kereskedésben.btec MsamaMBBxatsBmRm

Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly. 
Társszerkesztő és kiadó : Udvardy Ignác.

felvétetnek 
A KIADÓHIVATALBAN.

Óh Jaj!

Megfojt ez az 
átkozott köhögés.

Köhögés, rekedt­
ség és elnyálkáso- 
dás ellen gyors és 

biztos hatású

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják 

és kitűnő izüek.
Doboza I korona és 2 Korona.
Próbadoboz 50 fillér.

Fő- és szétküldési raktár:

„NÁDOR“
GYÓGYSZERTÁR

Budapest, V., Váci-körut 17.

Éljen!

Egger meSIpasztiila
csakhamar meggyógyított.

Kapható Zalaegerszegen: Kaszter Sándor, Kiss Lajos, Sümegen: E. Der- 
varies István, Zalaszentgróton : Botfy Péter gyógyszertáraikban. 

amamuaasmímtaammmaM
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felhívom a 
n. é. közön­

éi 1 I y» Lf fedezzék divat- 
^ U I d, fi cikkekben szük­

ségletüket üzletemben.

Az őszi idényre
ség b. figyelmét üzletemre, melyet 
az idényre oly dúsan szereltem fel, 
hogy bármely nagy városi áruház­
zal felveszem a versenyt, úgy ár-, 
valamint választék tekintetében.
Különösen kézimunka-, ruhadisz-, 
hímzések-, nyakkendők-, ingek-, 
harisnyák-éstricokban talál a vevő
közönség nagy választékot. Az összes 
lámpa üvegek és porcellán áruban 
nagy a választék. Gazdák figyelmé­
be ajánlom a Déj>3n-félePyroleum 
olajat és lámpákat, melyet raktáron 
tartok. Kérem szíves pártfogásukat.

Kiváló tisztelettel
DEUTSCH HERMAN

1
33
05
cs­őt—jx-cocnM
C:

t

központi áruháza Zalaegerszegen.

Wmmm

H Hogy ne fázzunk meleged-1ö

mellett,-

! mely kitűnő tetőszer, min- I 
° den kályhában alkalmas, «■ 

‘■2 nem piszkit szagtalan, jól 
g ég és nagy hőfoka van

kapható: £“

I D. Horváth Győző |
vas-, fűszer-, deszkakereskedönél 
------- Zalaegerszeg. ------------

N
V)<UQ

a

*<
es-oo

tn
co­
ts-1EUX-

S2
p§ Pirszén (koks) kovács szén raktár. S3

I Meghívó. 5
E A zalaegerszegi izraelita hitközség ;i
► folyó évi október hó 29-én vasárnap d. ^ 
Se e. Vitt órakor a felsőkereskedelmi 3 
jjp iskola nagytermében ^

E rendkívüli közgyűlést 3
Síi tart, melyre a hitközség tagjai ezen- 3S 

nel tisztelettel meghívatnak. 32

Lur'jZ-J-

Gondoskodjunk gyermekeinkről!
A »Nemzeti« baleset bizt. r. társaság 

gyermekeknek díjvisszatérítéssel egybe­
kötött baleset biztosítását vette fel üzlet­
körébe és minden szülőnek lehetővé teszi, 
hogy gyermekeikről gondoskodhassanak, 
anélkül, hogy számbavehető pénzáldozatot 
legyenek kénytelenek hozni.

A szülő csupán takarékosságot gyakorol, 
a midőn ezen biztosítás minimális díját 
befizeti, mert a díjak — melyek a gyermek

18 éves koráig befizetendők — YÍSSzaté- 
rítteinek és így a társaság egy súlyos és 
sokoldalú kockázatot a baleset biztosítást 
— mely a gyermekeket a gondatlan cselé­
dek, játszótársak, állatok, közlekedési eszkö­
zök stb. stb. által érhetik, kizárólag azon 
takarékpénztári kamatokért viseli, melyet a 
nála elhelyezett díjakból eredő tőke hajt.

Felvehetők mindkét nembeli gyermekek
15 éves életkoruk eléréséig.

Bővebb felvilágosítással és prospektussal 
készséggel szolgál a társaság helybeli kép­
viselője Fischer Izidor Tompa-utca 7.

Sárkány S. Bankháza
Telefon 80-89. BUDAPEST, VI. Ó-UTCA 8. Telefon 80-89.

a magyar királyi szabadalmazott Osztálysorsjáték föárusitója.
Sürgönyczim : Folyó számla: Pesti magyar kereskedelmi banknál és
Sárkányék Budapest. a magyar kir. postatakarékpénztárnál.

Legmagasabb pénzkölcsönt TíXtt
bárhol elzálogosított sorsjegyeket saját pénzemmel kiváltok és 
ezekre nagyobb kölcsönt adok; letétjegy, zálogjegy beküldendő. 
Kedvező feltételek mellett a kölcsön részletekben is visszafizethető.

Budapesti és vidéki kereskedőknek, iparosoknak váltóit leszámítolom 
és könnyen törleszthető váltó és személyhitelt nyújtok.

Tisztviselők és katonatisztek£"23*k8Iorönt
Háztulajdonosok és földbirtokosoknak

II-ik és III-ik helyre való betáblázásra azonnal folyósíthatok.
Semmiféle előleges jutalékot nem kérek úgyszintén minden levelet, 
válaszhélyeg nélkül is, ,
rögtön elintézek Sárkány S. bcLflkháZcl

Budapest, VI., Ó-utca 6.
25 év óta törvényszékileg bejegyzett cég.

PJpflíPfiyyPQ " A XVII-ik sorsjáték I-sö osztályú sorsjegyei már meg- 
~-uo • jelentek és kérem egyúttal b. megrendeléseit, a legjobb 

és legpontosabb kiszolgálásról előre biztosítom, minden nyereményt azonnal 
kifizetek.

A következő szerencse számokat ajánlom, mert ezek nagy nyereméunvel 
még nem lettek kisorsolva:
2979 12128 12953 16065 35733 44596
51325 58762 80847 99191 101580 105655

■ —---------—— Kivágandó --------------------------------------------
Megrendelő-lap.

Sárkány S. bankháza Budapest, VI., Ó-utca 6.
í egész

Megrendelem önöknél a.................. számú ™gyetl sorsjegyet
I uyeleail

Zu nnnc\F Zr-Zf postautalvánnyal küldöm. 
eh LlmeK aldL kérem atánvenui.

A nem kívántat Név:
tessék áthúzni. Lakhely, u. p.

* Minden darab szappan a Schicht név- 
V U 0£,v' vei tiszta és ment káros alkatrészektől.

J ß t Á 11 Á Q e 25.000 koronát fizet Schicht György
juta síelő. cég Aussigban bárkinek, a ki bebizo­
nyítja, hogy szappan a a »Schicht« névvel, valamely káros 
keveréket tartalmaz. -------- :__

E TÁRGY: %
3 Határozathozatal a kisgabella- 32 
Er jegyek eltörlése folytán kivetendő E3 
ÍEt közvetett gabella adóra vonatkozó 32 
gr előljárósági javaslat fölött. 32
££ Zalaegerszeg, 1905 otóber 1G. 3

i ScMesinpr Ármin Bőseim Gyula I

«úik r>-‘ -N . íbli m r

SÉfe-

iUG ff y,:,^
&0S Js?

hitk. titkár. hitk. elnök.

> • 4*1ifeasSf

(„Szarvas" vagy kulcsszappan)

a legjobb és használatban a legolcsóbb!
. ^ma nagyszerű, hatályos tisztító erő, valamint ama

kiaaosság, amelyetSchicht-SZappannál észlelhetünk,
1 agy saga és teljes tisztasága, azon különös gyártási mód 
eredménye, a mely a nyersanyagok feldolgozásánál a leg­
nagyobb pontosságon alapul. A nyersanyagok nagyrészt 
saját művekben állíttatnak elő.

fíilliószor kipróbálva és kitűnőnek bizonyult!
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visszaté-
svilyos és 
biztosítást 

Itlan cselé- 
dési eszkö- 
rólag azon 
, melyet a 
tőke hajt. 

irvermekek

spektussal 
lybeli kép- 
tea 7.

bhieht név- 
itrészektől.
nt György
ú bebizo- 
hiely káros

:sóbb!
hint ama 
élhetünk, 
ási mód 

111 a les-
I Ö
nagyrészt
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TV VT - V 1*. v * TT*W»T»; >' t
Olcsóság t 

Lelkiismeretesség
ZL^. &üj&t

a « • • < > Q k 1 t * r 6 I a ft LEOPOLD GYULA hSrúet.-ul lrod«.Je Állal, 
Hudtpe»tv Krifcébtt-körut (M.

SzakavatottiAgl
Pontossági

BINDEN
HÖLGY ELŐNYE

olcsón 6» a mellett mégis 
divatosan és elegánsan ruházkodal.

Saját érdekében
kérje ezért dustartnlmu

mint a-gyüjteményOnket,
melyet megtekinti! végett 

legyen A* Dérmentve Süld •

WIENER MODEN UNION
Becs, L, Schottenrlng 10

VÉRSZEGÉN YSÉG. ÉTVÁGYTALANSÁG, 1UEGES8ÉG 
gyógyítására és gyenge gyermekek erövbitésére a leghatásosabb készítmény *

KRIEG PS ER-f éle

TOKAJI CHINA VASBOR.
Valódi tokaji borból készOl, tehál nem tévesztendő össze más 
készítményével Rendkívül kellemes izü, erősít, tisztítja s vért 

gu üveg ara 3 20 kor Nagy üveg B kor - Kapható gyógytárakban 
Postás küldi . KOROSA.GVÖGVBZEBTÍJÍ Budapest, Hálvin-«r

Császárfürdő
téli és nyári gyógyhely

BUDAPESTEN.
Prospektus kívánatra ingyen H bénnen.v«

Elsőrangú kene» hfwliO gyógyfürdő 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb 
közös és külön iszapfürdőkkel, pom
pás ásványvíz-uszodákkal, kő-. k*d- 
kőltg- villamos viz-, szénsava» ée 

napfOrdőkkrl

200 kényelme» lakószobával
A legszolidabb kezelés.

a»,..,P* GYOGYEREJU

OÖS-ßORSZESZ
E

BUKSZ

takarók 
függönyök

Oá ás klr. "T 
udv. száll B- 

'VIEN, I., Bauernmarkt 12
Dústartalmú képes

ingyen ée 
bérment

SCHEIN

zf
idh

INDEN ÜTT KAPHATÓ

i
JL

1

)n nagyon idősnek látszik ! 
Fesse haját a CZERNY-féle

ulmmiitgönc
HAJFESTÖ-SZERREL

képi//selök kerestetn

elismert legolcsóbb, legszolidabb

FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budapest, IV., Központi Városház. (Kéroly-kőrut).

Wlnoűii SIMON PÁL
euMPEST, VI, VhCZl-KORUT 25. SL 5

•00 sióba 2"20 K-tói tettebb kiszolgálással és etilaisyvl- 
ISgitáMsl együtt. POrdól. elegáns áávehlz. étterem és 
sAresaraoá a házban. Villamos vasúti megábófecty az 

Mazes pályztnharoá és hajóé leié.

Dr. Kovács 
késpasztája
3 nap alatt 

biztosan hat. 
Tégelye K 1 20 

Dr. Kovács 
gyógytára 

Bpesl, Gvír-n. 17

GEBETKMU

>D/I
SMITH PREMIER

kép es árjegyzék mgyen.

FattiTTás, kiütés, szepló, májfolt, »Ót
ránezok is eltűnnek az arezró,

9 valódi angolt
FÉLE

használata által.
Egy üveg ára 2 korona.

Hozzá ugorkaszappan l k, púder V20, K.
Ä: BALASSA KORNÉL

-félE részv társaság 
megóvó - intézete
az első és legnagyobb, 

millió részvéuy- 
löke.

>/«Budapest, Ó-utcza 42, 44 (sa­
ját ráz), 45, 46, és Uj-utca 43.

Katzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsőrangúak.

SZAKVÉLEMÉNY

A MÁLNÁSI SICUL1Á GYÓGYFORRÁS
kiváló összetételű égvényes sós savanyuviz, amely tapasztalatom szerint megbízható gyógy- 
hatással bir a légzőszervek, valamint a gyomor és bélcsatorna hurutos báníalmaioák úgy­
szintén a húgyes ivarszervek hurutos és vérpangásos bántalmainál is. Jó hatást gyakorol 
továbbá a belek atoniája és a hasi vérbőségből eredő májbajok ellen. A „Siculia“-forrás 
belső használatának fürdéssel való egyesite.se oszlató hatást fejt ki a női medencze szervek 
Idült izzadmányainál A tüdögümökór kezdetleges eseteiben, valamint a gümős-görvélyes 
nyirkmirigy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czelszerü segédeszközt képez az elhí­
zás és idült kőszvény gyógyításában is. Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
számot tarthat az orvosok figyelmére

Budapest 1905 január 8. Or. Korányi Frigyes,
egyetemi Unit. tflieúditón tag. s M Tud. Akad. tagja. «fb. síb 

SxStkMdl a kezdő hatajdooos «S1CUUA- letmészeies szénsavat sürtió gyúr r t MAlNASFÜRDÓN Háromszék 
■ C*te : S1CULLA, Málaásfürdő. Főraktárak Budapesten : ÍV.. Muzcum-kfinit 7.. és minden nagyobb városban

Kérjük a SICULIA névre figyelni 11!

^ié nágu

'>“kÚ
1

az ößßic$ l^ó" icp- I
-i^l^olábban a legjobbar> bs- ?
"Magyar fCgr/e!

i'k
>\Í^DEhíüTr y^APHATÓ.^'^ j

Iszákosság nincs többé!
Kívánatra bárkinek bármentesen kül­
dünk egy próbát a Cosaporból. Kává, 
tea, étel vagy szeszes italban egyfor­

mán adható az ivó tudta nélkül.

A Cosapor többet ér, mint a világ 
minden szóbeszéde a tartózkodásról, 
mert csodahatása ellenszenvessé teszi 
az iszákosoknak a szeszes italt. A 
Cosa oly csendesen és biztosan hat, 
hogy azt feleség, testvér avagy gyer­
mek egyaránt, az ivónak tudta nélkül 
adhatja és az illető még csak nem is 
sejti, mi okozta javulását.

Cosa a családok ezreit békítette ki 
ismét, sok sok ezer férfit a szégyen 
és becstelenségtől megmentett, kik 
később józan polgárok és ügyes üzlet­
emberek lettek. Temérdek fiatal em­
bert a jó útra és szerencséjéhez segí­

tett • sok embernek életét számos évvel meghosszabbí­
totta.

Az intézet, mely a Cosapor tulajdonosa, mindazoknak 
kik kívánják, egy próba adagot és egy köszönő írásokkal 
telt könyvet díj és költségmentesen küld, hogy így bárki 
is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, 
hogy az egészségre teljesen ártalmatlan.

COSA INSTITUTE

X*4* „i-., «fij« Jr, d» «sk «4» »4» «4
C :>VC '*4* oáo G&O oío 0*0 <>i» 0*0 0*0 :•*” «rop* -x- e*y/« rsv-j, rxY-* «-'f-e e-v,» j-v* tVy- «Vs rW# V-.V-» ry-

_X;":' ó't'< ofó oée> oáo oi>o o.ío 0*0 o4o o*o oío ofó oífeo c4o o4o 0*0 «*,0 0*0 o4>
Ziyi /T','» * <T«i r*B »’?■» «AT» r-jX *v* #> « y.
'>*.v <4x> -;4vc> c4x> oáx- :4x- >í>:- :4-:- o4c> -> v

4X«
11

> 0*0 c«*>o ovío 0*0 0*0 Qyf

r » n » i f

é>f§h-

INGYEN PRÓBA 217. sz.
Vágja ki ezen szelvényt és 

küldje még ma az intézetnek.
(Levelek 25 f, levelezőlapok 

10 fillérrel bőrmeutesítendők.

(Dept. 217),

62, Chancery Lane, 
London, Anglia.

ém A vegyileg megvizsgált, amellett hatóságilag az 
arcbőrre ártalmatlannak talált

rr rvesztő
eltávolítja hölgyeknél az oly csúnya, kellemetlen 
arcszört gyökerestől, anélkül, hogy az arcbőrnek 
legkevésbé is ártana és az arcnak megadja az 
ü(leséget, finomságot és simaságot. Ára 7 korona.

Vidéki megrendeléseket diskréten ntánvét mellett eszközöl:

Schmidek I. Budapest, YII., Nyár-utca 18.

A legújabb divatu

őszi felöltők, téli kabátok 
= és boák --------

nagy választékbari megérkeztek nr

Reisinger és Eisner
női divatáruházába.

Feltűnő olcsó árak!

V v
EAHs—

>*>y

>rxl^—

Ví': »,*>0

Egy jó házból való fiú
tanonc u I f e ivéteti k

Unier Antal könyvnyomdájába.I
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E!I§!ElYem:keYés haszon’na^ íor^alom- F4®®*®*

Szörmeáruk, m

CD-1
60
CD

*<
X-

J6
cd

‘Cd
60
eda
cd

o
60
O'
O'-1
o
X“

női divatkelmék, összes bélésáruk,
• mindenféle díszek, selymek, bárso- 

> nyok, kész blúzok, alsó szoknyák,
$5 kesztyűk, harisnyák az ŐSZÍ és téli ^ 
2 idényre továbbá szalagok, csipkék, _g 

zsebkendők és derékfüzők rendkívüli o 
nagy választékban, jutányos árakért © 

kaphatók ”

Radó Henrik
női divatáru-üzletében, Zalaegerszegen.

A pécsi HAMERLl-féle
kesztyűk egyedüli elárusítója.

Naponta érkeznek az újdonságok.

1905. kig. 1905.

Hirdetmény.
Zalaegerszeg r. t. város tanácsa közhírré 

teszi, hogy a város tulajdonát képező tégla­
gyárban részint géppel, részint kézzel készült 
első minőségű cikkek a következő árban 
kaphatók:

Kézi falazó tégla ....
Géppel készült falazó tégla 
Horony zsindely ....
Lapos zsindely . . 
Kongó tégla (klinker). 

5 cm. belső átm.
6.5 „ ,, „
8 )i ji >’

22 (huszonkettő) korona 
26 (huszonhat)
64 (hatvannégy)
23 (huszonnyolc)
22 (huszonkettő)
30 (harminc)
40 (negyven)
46 (negyvenhat)
80 (nyolcvan)

Az itt jelzett árak 1000 darab után 
számíttatnak.

A vételár a városi pénztárnál fizetendő.
Zalaegerszegen, 1905. évi junius 28-án 

tartott tanácsülésből.
Várhidy LäjOS polgármester.

Fenyőtoboz,
amely kitűnő tüzelő anyagnak bizo­

nyult, ismét kapható a

„Magpergető gyárban."

Kívánatra a házhoz is küldetik!

iá ei
Ej Jővödelmezö mellékkereset |]
ia
iá

El
Elra 5-600 koronát havonta m

jjjj kereshet meg nálunk minden hiva- qji 
rjn tásu egyén, a ki törvényesen meg- gj 
1= engedett állam- és nyeremény-sors- jjy 
1= jegyeknek részletfizetésre való el- gj 
^ adásával szándékozik foglalkozni. — 

Ajánlatok intézendők:

.. Fővárosi Váltóüzlet Társaság..fijj Adler és Társa céghez |j 
IB Budapest V. Nagykorona-utca 13. El
ia El
^laiBiaiataEjigiaiglgEElsilIllglgl

ra
13
ia
10

El
El
El
El

SZERENCSE TORO K-nél!
1 .. I i ±| _ y- az a szerencse, mely bankházunknak kedvez. Rövid időrelülmuinaiaildn alatt 21 millió koronánál több nyereményt fizettünk ki

nagyrabecsült vevőinknek; ezek között a két legnagyobb nyereményt és ped.g:

kétszer a nagy jutalmat, a 600.000 koronás főnyereményt,

a legnagyobb 400.000 koronás főnyereményt.
. i s mnnnn 2 ä 80 000 3 a 70.000, 3 ä 60.000, több 50.000, 40.000,
30000, 20.000, 20,000, 15.000 és’ezeken kívül számtalan 10.000, 5.000, 2.000, 1.000,
500 k£d£lÍ.jnk&Vhno^ea1=gk5selebb kezdődő, a világ kgesélydusabb osztily- 

sorsjátékában vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet.
A most kezdődő 17-ik magyar osztálysorsjátékban

1 1 0.0 O O sorsjegyre ismét 5 5.0 O O ’pénznyeremény jut
és összesen 14 millió 459.000 korona hatalmas összeget sorsolnak ku_______

Rendel je meg a neve mellett
I nyűi. r\ woiviK

álló szerencseszámotlígLS
Sok pénz széppé varázsolja az életeti Talán meglepi a 
férj a feleségét vagy az asszony az urát a neve mel­
lett álló sorsjegy megvétele által eiy főnyeremény- 
oyel A véletlen nagy szerepet játszik az életben ee 

eglebet, hogy éppen egy szerencsés vétette« 
neve melletti számot eltalálta, melyre egy 

nagy nyeremény jót .---------------——

Aűám, Adél 
Adolár, Apes 
Adolf, Ágota 
Ágoston, Amália 
Aladár, Anaa 
Ais~)rt, Anatolia 
Atiród, Apelietüa 
Ákos. Aranka 
Ambras, Berta 
András, Blanka 
Antal, Borbála 
Arnold, Boriska 
Árpád, Betti 
Arthur, Bella 
Aurél, Brigitta 
Attila. Cecília 
Balázs, Cornelia 
Bálint, Dóra 
Bimihás, Dorottya 
Béla, Cecília 
Benedek, Eufwa* 
Barnát, Emma 
Dániel, Ernesxtin 
Dávid, Éva 
Dénes, Evelin

12109 Dezső, Erzsébet 
3233 Ede, Ess er

22037 Elsk, Etel
Gíjoi7 Elemér. Flóra
41777 Emil. Franciska
743(16 Endre, Frida
20392 Ernő. Genovéva

101001 Ferenc, Gertrad
50901 Fri?yos,8abrieiia 
85266 Fülöp, Gizella

2392 Gábor, Hadvág
90372 Gáspár, Heléna
82412 Gergely, Henriett

105317 Géza, Hermina
18228 Gns;táv, Hilda
52883 György, Ibolyka
74897 Gyala, Iduska
24084 Henrik, üeaa

9001 Hermann, Ilms
88277 Hngó. Ilia

108855 Ignác, Irén
51377 illés, Irma,

101911 hire, Izabella
16864 István, laasa
92157 Izidor, laiiaaaa

65878
4043

41799
107273
32443
92777
52551
1211.
93989
00037
20999
79747
51631
88997

2736
55487
85375
34477
92792
45495
12115
45273

109033
27174
53077

Iván, Iolán t 
Jakab, Jóssá 
János, hidith 
Jenő, Juliska 
József, Karóim 
Kálmán, Katinka 
Károly, Katalin 
Kornél, Klára 
Kristóf, Klotild 
Lajos. Kornélia 
László, Krisztina 
Leó. Kaníganáa 
Linót, Laura 
Lőrinc, Lenke 
Manó. Loom 
Sárcus, Lídia 
lártea, Ltaa 
Sátyaa, Ludmilla 
Bliáálv, Lnjza 
Siklós, landolna 
Slxsa, Ssívia 
Hór, Sarait 
Sándor, Sárra 
Orbán, Martha 
Oszkár, Sitiid

2393 Ottó, lelánia 21451
93322 Ödön, Kareásx 65177
35597 Pál, Heszti 2737
54895 Péter, Olga 51515
17339 Pista, Panla 101969
63775 Bichárd, Pelagie 34855
48741 Róbert, Petronella 79787
66344 Rudolf, Piroska 12583

7279 Salamon, Regina 65s27
109707 Samu. Rózsika 17718
50919 Sándor, Rozália 38107
90622 Simon, Sári 107897
21624 Tamás, Sarolta 48564
66022 Tibor, Szeréna 74377

6270 Tihamér. Theadoria 2727
844s4 Tivadar, Teréz $4950
95297 Tóbiás, Tarns 55477
5297? Vendel. Valeria 20005
24292 Viitcr, Veronika 161011
65146 Vilmos. Viktória 50908
4*562 Vince, Vilma 12418
12306 Zoltán, Zsófia 65565

1096*9 Zsigracnd, Zsuísanna 6463
36784 
67197

Legnagyobb nye- 1000-000 tiOrOHci 5 továbbá 1 jutalomé; 
6CM3 000 1 nyeremény 400.000, 1 a 200.000, [2 ä 100.000, 1 a 90.000, 2| 
á 80.000, 1 ä 70.000, 2 ä 60.000, 1 ä 50.000, 40.000, 5 ä 30.000, 3 a|
25.000, 8 á 20.000, 8 ä 15.000, 36 ä 10.000 korona és még sok egyéb]
nyeremény. ^ _ |

Az I. osztályú sorsjegyek ^tervszerű árai: |
-/, eredeti sorsjegy Irt -.75 vagy K 1.50 7. eredeti sorsjegy írt 1.50 vagy 3 korona.]
*/, » > » 3.—, » * 6.— h » 2> s 6. j> 12 *
A sorsjegyeket utánvéttel vagy az Összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk azonnal, de legkésőbb

f. évi október hó 29-ig
hozzánk bizalommal beküldeni, miután fenti szerencse számok gyorsan elfogynak.

Török
= Sürgönyeim: 
Törökók, Budapest.

Sürgönyeim: = 
Törökék, Budapest.bankháza, BUDAPESTEN.

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete.
Főárudánk osztálysorsjáíék-üzletei:

Központ: Teréz-körut 46a. I. fiók: Váci-körut 4a,
II. fiók: Muzem-körut Il/a. III. fiók: Erzsébet-körut 54/a.

Keil-lakk
legkitűnőbb mázolószer puha padló számára.

Keil-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
Keil-réle fehér »Glasur« fénymáz 90 f. 
Keil-féle arany-fényináz képkereteknek 40 f. 
Keil-féle szalmakalap-festék minden sziliben.

Mindenkor kaphatók: Ján Ferenc cégnél Zalaegerszegen. 
Molnár Ignác cégnél Keszthelyen.

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen.


